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1. Introduction

The Solar Pack is a group of components that work in unison as a long life energy source for Somfy 12 Volt WireFree™ motors.

This Product is designed for indoor use only.

Contents of the Pack include:
(1) Solar Panel in Bezel
(1) Battery Tube with NiMH Battery Installed
(1) Wire Harness
(1) Glass-Mount Adhesive
(1) Alcohol wipe
(1) Instructions

Note: This product is designed to meet the energy requirements of Somfy 12 Volt WireFree™ Motor applications. DO NOT exceed the following:

A. Maximum Torque and blind dimensions. See motor data sheets / instruction Manuals.
B. Solar Pack Performance Tables (see Section 8).

2. Safety

2.1 Safety and Responsibility

Before installing and using this product, please read the installation guide carefully.
It is recommended that Solar Pack be installed by a professional motor installer, for 
whom these instructions are intended. 
Care must be taken for both new and existing installations due to the physical mounting
location of the motorized window covering - likely at the top of an interior window. 
Consequently, pay attention to your personal safety in regards to proper use of ladders. 
Care must also be taken to not drop hand tools or Solar Pack components from an 
extended height.
Any usage outside of applications defined by Somfy constitutes noncompliance, 
and is therefore not covered by the warranty. In this event, as for all usage not consistent
with the instructions given herein, Somfy accepts no responsibility for harm or damage.
Never begin installing without first checking the compatibility of this product 
with the associated equipment and accessories.

2.2 Specific Safety Advice

1) Never pierce the solar panel or its bezel frame.
2) Never put anything onto the solar panel (risk of scratching or breakage), especially during installation.
3) Once installed, never subject the wire harness or other components to strain, pinching, or cutting caused by moving objects.
4) Dispose of electronic components and batteries in accordance with local laws. Do not incinerate.
5) Never immerse this product in liquid (s).
6) Avoid Impacts 
7) Do Not Recharge the battery with any charger other than a Somfy Solar Pack Charger.

The solar panel is a fragile part.  Do not drop it. If Dropped, do not install as damage may not be visibly detectable and reduced performance 
may occur. 
Refer to the Instruction Manual or Contact your Somfy Representative.

Power Sources for 12 Volt WireFree™ Motors

WireFree™
Motor

12 Volt Battery Wand Battery Tube Solar Pack

Roll Up RTS √ √ √
Roll Up IR √ √ √
Tilt RTS √ √ √
Tilt IR √ √ √

Cord Lift RTS √ √ √

4. Connections
5. Commissioning
5.1 Activation of Motor
6. Product In Use

6.1 Normal Operation
6.2 Excessive Energy Use

7. Window Application Tables & Guidelines
8. Solar Pack Performance Tables & Solar Zones
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3. Installation

3.1 Determine Location of Solar Panel

The solar panel must always be installed indoors, directly against the 
window glass so as to allow as much natural light as possible to reach 
the panel.

Caution! Never install the solar panel on any window glass 
allowing less than 65% light transmission (including Low 
E glass and/or window tinting), or obstructed by a window 
pane or bug screen. Always leave the photovoltaic cells 
unobstructed, do not put anything in front of them.

The three components which make up the Solar Pack must be installed 
on the same side as the WireFree™ motor.

Somfy recommends that all components be fitted systematically in 
order that all components may be connected to the wire harness easily, 
and that the wire harness does not interfere with the free movement of 
the interior window covering.

Please Refer to the Solar Pack Performance Tables Section 8.0 to 
confirm proper usage per blind and window orientation.

3.2 Mounting the Solar Panel.

Caution! It is imperative that window hardware or framing 
does not collide with the solar panel!

Careful! Do not damage the wire harness cables during installation.

Determined the position of the solar panel (against window, within 
reach of wire harness) prior to application of 2-sided tape to insure 
proper adhesion the first time.

3.2.1 Glass Mounting

Caution! To insure a secure adhesive hold over a long period, 
prepare the inside window glass prior to mounting the solar 
panel.

Important! The adhesive tape should never be touched 
directly with fingers (or other contaminates) prior to adhesion.

1) Clean solar panel bezel corners and window area with alcohol prep 
pad. Let dry for two minutes.

2) On a table, with the solar panel facing up, apply the 2-sided 
adhesive to four corners of the solar panel bezel.

Note: The tape is precut for your convenience in between the top 
(facer) and bottom (backer) liners. With your fingers, lift off each precut 
adhesive piece so that it remains attached to the “facer” material and 
the opposite side of the tape should then be released from the back 
liner. See Photo in Figure 1 and Figure 2.

3) Remove the “facers” of the applied adhesive.
Position the bezel with solar panel facing to outdoors , then press entire 
panel with firm, even pressure into the glass for 10- 15 seconds. The 
panel is now supported by the adhesive to glass bond but will require 
24 hours of cure time to allow full strength characteristics. Do not 
disturb during this period.

Motor side Battery Tube:
Located near the 
top of the window 
frame and near the 
motor side. May be 
hidden from view.

Panel: 
Located near
the top of the 
window frame and 
near the motor 
side. When fully 
open, shade or 
fascia may help 
conceal panel 
from inside view.

Installed: 
When fully open, 
shade or fascia 
may help conceal
Solar Pack from 
inside view. Wire 
Harness is tucked 
away.

Upper Liner

Master Liner

Adhesive must stay with upper liner 
when peeled away from master liner

Figure 1.
Glass Mount Adhesive

Figure 2. 
Apply to all 4 corners

Adhesive



3.3 Battery State of Charge

The Battery is shipped from the factory inside the battery tube with a 
partial charge only.

3.3.1 Battery Preparation

Have a service professional fully charge the battery using the 
compatible Somfy Solar Pack Rapid Charger (REF#9017248 - Solar 
Pack Charger).

Important! Refer to Solar Pack Wall Charger Instructions.
Caution! Use of another battery charger is a safety hazard, is 
prohibited and voids the Somfy Warranty. Disconnect from AC 
wall receptacle upon completion of charge.
 
Battery must be fully charged prior to installation. Do not 
exceed 5 days from time of 100% charge to installation or 
performance may not be met.

If the latest charging date of the battery exceeds 6 months, 
please don’t install the battery and your installer for a new 
battery.

3.4 Battery Tube Install Location

Once conditioned with a pre-charge, the battery tube assembly can 
be secured and hidden from view either behind, inside or next to the 
window covering product hardware.
The battery tube is compatible with Somfy Mounting Clips designed 
for Shangri-La (REF# 9013266) & Silhouette (REF#9013264) window 
covering products.
For outside of head rail mounting, optional battery tube wall mounting 
clips are available (REF#9013263) for either vertical or horizontal 
positioning.
For blinds with box head rails, room may exist to place the battery 
inside the rail without interference.

Caution! If installing the battery vertically, always position it 
with the cable output upwards to reduce unrestrained wire from 
catching the shade.

4. Connections

Caution! The wiring harness connecting the Solar Pack 
components must be protected from the movement of the 
motorized window covering.
Caution! Do not change the configuration of this system to 
include different connectors.

1) Connect the wire harness to the motor.
2) Connect the solar panel to the wire harness
3) Connect the battery tube to the wire harness

5. Commissioning

5.1 Activation of Motor

If the Solar Pack is being installed as an upgrade to an existing Somfy 
WireFree™ motorized shade installation, there is no need to reprogram 
the motor.
If the Solar Pack is being installed with a new Somfy WireFree™ motor, 
follow the motor installation guide.

Solar Pack Charger (REF# 9017248)
-sold separately.

SOLAR PACK BATTERY TUBE MOUNTING CLIPS (OPTIONAL)

WALL MOUNT CLIPS 
REF#9013263

Horizontal or Vertical Wall 
Mounting

Shangri La Mount Clips 
REF# 9013266

Headrail Mounting

Silhouette Mounting 
Clips REF# 9013264

Headrail Mounting

Vertical Battery Tube connector orientation

Motor Connector

Solar Panel + 
Battery Tube
Connectors

Standard Installation Plan of Roll-Up Shade.



6. Product in Use

6.1 Normal Operation

After commissioning, the battery is trickle-charged by electrical energy generated by the solar panel. The energy is stored in the high capacity NiMH 
battery (acting like a reservoir) and the system provides uninterrupted service through many climatic seasons. It is normal for the battery to gain more 
energy in summer as compared to winter – the Solar Panel converts the intensity of light to energy upon availability.

6.2 Excessive Energy Use

Caution! If daily motor activations exceed recommended cycles per day as stated in the Solar Pack Performance Chart, the solar panel will not 
be able to “replenish” the battery as designed.

If the motorized shade does not operate due to an excessively diminished battery, the battery may require a full recharge by a Somfy Service provider.
If the battery no longer provides adequate power to operate your motor, a freshly charged replacement battery & tube assembly may be ordered from 
your Somfy dealer (REF#9015624) and there is no need to replace any other Solar Pack components.

7 Window Application Tables & Guidelines

8 Solar Pack Performance Tables & Solar Zones (P22)

Steps to determine Solar Zone: 
1a. Choose city or region on map based on map color.
1b. Choose closest city from tables provided.
2. Identify corresponding solar zone in the chart.
3. Determine window orientation (facing out north,south, east or west).
4. Determine shade drop.
5. Apply data to chart. Cross reference for answer.

NOTE: 1 cycle = 1 Up / 1 Down movement. Do not exceed listed specification.
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The motor does not work 1. Verify wires have secure connection, and that wires are not cut. 
2. Verify battery has been charged to 100%.
3. See Troubleshooting Section of Specific Motor (Roll-Up,Cord-Lift, or Tilt User Manual).

Solar Panel does not adhere 
to glass after initial application.

1. Remove panel and adhesive. Clean glass with glass prep pad. Dry. Apply new adhesive as directed.

Sliding window collides with 
solar panel after mounting.

1. Install a window bumper to prevent collision.
2. Install optional solar panel mounting bracket.

Solar Pack loses charge
BEFORE 3-5 years of use.

1. Contact Service provider to recharge battery to 100%.
2. Review Solar Pack Performance Chart & Section 7.0 Window Application Tables & Guidelines.

Solar Pack loses charge
AFTER 3-5 years.

Purchase fully charged replacement Solar Pack Battery from your Somfy Reseller REF #9015624.
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FIXED WINDOW DOUBLE HUNG SLIDING CASEMENT

Concern Clean Install Caution:
Avoid Panel Collision

Caution:
Avoid Panel Collision

Caution:
Panel Movement Will 
tug or tear Harness

Suggestions Limit Screw in track Limit Screw in Track Cable tie near corner
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AWNINGS OR DEEP 
ROOF EVES

WINDOW DIVIDERS
OVERLAPPING 
SOLAR PANEL
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VEGETATION
BLOCKING LIGHT

BUG SCREENS
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1. Introduction
Le Solar Pack est un groupe de composants qui fonctionnent ensemble comme source d’énergie de longue durée pour les moteurs WireFree™ 12 Volts de 
Somfy.

Ce produit est destiné à un usage intérieur uniquement.

Contenu du pack:
(1) Panneau solaire
(1) Tube batterie avec une batterie NiMH
(1) Câble en Y
(1) Adhesif pour la fixation du panneau solaire
(1) Chiffon d’alcool
(1) Notice

Note: Ce produit est développé pour satisfaire les besoins en énergie des moteurs Somfy 12 Volt WireFree™. Ne dépassez pas ce qui suit :

A. Le couple maximum et les dimensions du store. Voir les données techniques et la notice d’installation du moteur.
B. Le tableau de performance du Solar Pack (Voir Section 8).

2. Sécurité

2.1 Sécurité et responsabilité

Avant d’installer et d’utiliser ce produit,veuillez lire attentivement cette notice d’installation.
Il est recommandé que le Solar Pack soit installé par un professionnel de la motorisation auquel cette notice est destinée. 
Une attention particulière doit être prise pour toute installation nouvelle ou existante due à la localisation du store motorisé - probablement au dessus 
d’une fenêtre intérieure.
Faire attention et utiliser une échelle appropriée. 
Faite aussi attention à ne pas faire tomber d’outils ou le Solar Pack d’une hauteur excessive. 
Toute utilisation hors du domaine d’application défini par Somfy est non conforme et ne serait pas couverte par la garantie.
Dans une telle éventualité, comme pour toute l’utilisation non compatible aux instructions données ci-dessus, Somfy n’accepte aucune responsabilité 
de dommages.
Avant toute installation, vérifier la compatibilité de ce produit avec les équipements et accessoires associés.

2.2 consignes spécifiques de sécurité

1) Ne jamais percer le panneau solaire ou son encadrement.
2) Ne jamais poser d’objet sur le panneau solaire (risque de rayures ou de casse), particulièrement durant le montage.
3) Une fois installé, ne jamais soumettre le câble ou un autre composant à une traction, un pincement ou une coupure par un autre objet.
4) Débarrassez-vous des composants électroniques et des batteries selon les lois locales. Ne pas incinérer.
5) Ne jamais immerger le produit.
6) Éviter les chocs 
7) Ne pas recharger la batterie avec un autre chargeur que le chargeur du Somfy Solar Pack.

Le panneau solaire est un composant fragile. Ne pas le faire tomber. S’il est tombé, ne pas l’installer. Les dommages peuvent ne pas être 
visible et réduiraient les performances du produit.
Se référer à la notice d’installation ou contacter votre représentant Somfy.

Alimentation pour Moteurs 12 Volt WireFree™

WireFree™
Moteur

12 Volt Batterie Tube Batterie Solar Pack

Roll Up RTS √ √ √
Roll Up IR √ √ √
Tilt RTS √ √ √
Tilt IR √ √ √

Cord Lift RTS √ √ √

4. Connections
5. Mise en service
5.1 Activation du moteur
6. Produit en fonctionnement.

6.1 Fonctionnement normal.
6.2 Utilisation excessive.

7. Configuration d’applications
8. Tableau de performance du Solar Pack & Zones de soleil.

FR

Store motorisé

Tube batterie

Panneau solaire

Câble en Y



3. Montage

3.1 Déterminer l’emplacement du panneau solaire

Le panneau solaire doit toujours être installé à l’intérieur, directement 
contre la vitre, afin de permettre au maximum de lumière d’atteindre le 
panneau.

Attention! N’installez jamais le panneau solaire sur un 
verre de fenêtre permettant moins de 65% de transmission 
de la lumière (y compris verre faible émissivitée et/ou 
fenêtre teintée), ou obstrué par un cadre de fenêtre ou une 
moustiquaire. Laissez toujours les cellules photovoltaïques 
dégagées, ne rien placer devant.

Les 3 éléments qui composent le Solar Pack doivent être installés du 
même côté que le moteur WireFree™.

Somfy recommande que tous les éléments soient systématiquement 
montés de façon à ce que ceux-ci soient facilement connectés au câble 
sans que celui-ci n’interfère avec le mouvement de la fenêtre. 

Veuillez se référer au tableau de performance du Solar Pack section 
8.0 pour confirmer l’utilisation appropriée par store et par orientation 
de fenêtre.

3.2 Installer le panneau solaire.

Attention! Il est impératif que les accessoires ou 
l’encadrement de la fenêtre ne heurtent pas le panneau 
solaire.

Attention! Ne pas endommager le câble durant le montage.

Déterminer la position du panneau solaire (contre la fenêtre, selon la 
portée du câble) avant l’application du ruban adhésif double face afin 
d’assurer une bonne adhérence dès la première fois. 

3.2.1 installation sur la vitre

Attention! Pour assurer une bonne adhérence sur une longue 
période, nettoyer l’intérieur de la vitre avant de monter le 
panneau solaire.

Important!  La partie adhésive du ruban ne doit pas être 
touchée directement avec les doigts avant la fixation.

1) Nettoyer les coins de l’encadrement du panneau solaire et de la 
fenêtre avec le chiffon d’alcool. Laisser sécher 2 minutes.

2) Sur une table, avec le panneau solaire face en haut, appliquer le 
ruban adhésif double face aux 4 coins de l’encadrement.

Note: Le ruban adhésif est prédécoupé entre le revêtement du dessus 
(face) et du dessous (appui). Enlevez chaque morceau adhésif 
prédécoupé de sorte qu’il demeure attaché au revêtement du dessus; 
le côté opposé du ruban adhésif devrait être détaché du dessous. Voir 
photos Figure 1 et Figure 2.

3) Enlever le revêtement du dessus de l’adhésif
Placez l’encadrement avec le panneau solaire faisant face à l’extérieur, 
puis pressez fermement le panneau. Maintenez la pression sur le verre 
pendant 10 - 15 secondes. Le panneau est maintenu en  contact avec 
le verre par l’adhésif mais il aura besoin de 24 heures pour permettre 
un maintien optimum. Ne pas toucher le panneau au cours de cette 
période.

Côté moteur Tube Batterie:
Situé proche du 
dessus du châssis 
de fenêtre et du 
côté moteur. Peut 
être caché de la 
vue.

Panneaux solaire: 
Situé proche du 
dessus du châssis 
de fenêtre et du 
côté moteur. 
Quand le store 
est complétement 
ouvert il peut 
aider à cacher le 
panneau depuis 
l’intérieur.

Installer: 
Quand le store 
est complétement 
ouvert il peut 
aider à cacher le 
panneau depuis 
l’intérieur. Le fil 
est replié.

Revêtement supérieur

Revêtement principal

L’adhésif doit rester avec le revêtement 
supérieur quand il est détaché du revê-
tement principal.

Figure 1.
Adhésif de fixation sur la vitre

Figure 2. 
Appliquer aux 4 coins

Adhésif



3.3 Niveau de charge de la batterie

La batterie est livrée placée dans le tube batterie avec une charge 
partielle.

3.3.1 Préparation de la batterie

Faite charger complètement la batterie par un professionnel en utilisant 
le chargeur rapide Somfy pour Solar Pack (REF#9017248 - Chargeur 
Solar Pack).

Important! Se référer aux instructions du Chargeur Solar Pack 
Attention! L’utilisation d’un autre chargeur de batterie est 
interdite et annule la garantie de Somfy. 
Déconnecter de la prise une fois la charge effectuée. La 
batterie doit être complètement chargée avant de l’installer.
Ne pas dépasser 5 jours entre une charge à 100% et 
l’installation ou les performance ne peuvent être garantie.

3.4 Installation du tube batterie

Une fois chargé, le tube batterie peut être  fixé proche du store 
motorisé.
Le tube batterie est compatible avec les clip de fixation Somfy 
conçus pour les produits Shangri-La (REF# 9013266) & Silhouette 
(REF#9013264) 
Pour un montage à l’extérieur du caisson, des clips de fixation 
mural sont disponibles (REF#9013263) pour un montage vertical ou 
horizontal.
Pour les stores avec un caisson, une place peut exister pour placer la 
batterie à l’intérieur sans interférence.

Attention! Si l’installation de la batterie est verticale, toujours 
placer la sortie du câble vers le haut pour éviter que le câble 
ne soit accroché par le store.

4. Connections

Attention! Le câble en Y reliant les composant du Solar 
Pack doit être protegé des mouvements du store motorisé.
Attention! Ne changez pas la configuration de ce système 
pour inclure différents connecteurs.

1) Connecter le câble en Y au moteur.
2) Connecter le panneau solaire au câble en Y.
3) Connecter le tube batterie au câble en Y.

5. Mise en service

5.1 Activation du moteur

Si le Solar Pack est installé en tant que modernisation d’un store 
motorisé par un moteur WireFree™ Somfy il n’est pas nécessaire de 
reprogrammer le moteur.
Si le Solar Pack est installé avec un nouveau moteur WireFree™ de 
Somfy, suivre la notice d’installation du moteur.

Chargeur Solar Pack (REF# 9017248)
-Vendu séparement.

CLIPS DE FIxATION POUR LE TUBE BATTERIE DU SOLAR 
PACK (OPTIONEL)

Clips de fixation mural 
REF#9013263

Fixation horizontale ou 
verticale

Clips de fixation Shangri La 
REF# 9013266

Montage sur caisson

Clips de fixation 
Silhouette

Montage sur caisson

Orientation du connecteur pour une installation vertivale du 
tube batterie.

Connecteur 
Moteur

Panneau solaire 
+ Tube batterie
Connecteurs 

Installation standard pour un store rouleau.



6. Produit en usage

6.1 Operation Normale

Après la mise en service, la batterie est chargée doucement par l’énergie électrique générée par le panneau solaire. L’énergie est stockée dans la 
batterie NiMH  (agissant comme un réservoir) et le système fournit un service ininterrompu au travers des différentes saisons. Il est normal que la 
batterie gagne plus d’énergie en été qu’en hiver. Le panneau solaire converti l’intensité lumineuse en énergie disponible. 

6.2 Utilisation excessive

Attention! Si l’utilisation quotidienne du moteur dépasse le nombre de cycles quotidiens recommandés dans le tableau de performance du 
Solar Pack, le panneau solaire ne pourra pas « complèter le niveau » de la batterie comme conçu. 

Si le store motorisé ne fonctionne pas en raison d’une batterie fortement déchargée, la batterie peut nécessiter une recharge complete par un 
installateur Somfy. 
Si la batterie ne fournie plus suffisamment de puissance pour alimenter le moteur, une batterie et un tube batterie de remplacement peuvent être 
commandés auprès de votre revendeur Somfy (REF#9015624) et il n’y a aucun besoin de remplacer un autre composant du Solar pack.

7 configuration d’applications

8 Tableau de performance du Solar Pack & Zones de Soleil (P22)

Etapes pour déterminer sa zone de soleil : 
1a. Choisir une ville ou une région sur la carte couleur. 
1b. Choisir la ville la plus proche sur le tableau fourni.
2. Identifier la zone de soleil correspondante dans le diagramme.
3. Déterminer l’orientation de la fenêtre (face nord, sud, est ouest).
4. Determiner la hauteur du store.
5. Appliquer les données au diagramme. Croiser les reférence pour la réponse.

NOTE: 1 cycle = 1 montée / 1 descente. Ne pas dépasser les spécifications listée.
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Le moteur ne fonctionne pas 1. Verify wires have secure connection, and that wires are not cut. 
2. Verifier que la batterie a été chargée à 100%.
3. Se référer à la section Dépannage du moteur (Roll-Up,Cord-Lift, ouTilt Notice d’installation).

Le panneaux solaire n’adhere 
pas à la fenêtre après le 1er 
appuis.

1. Enlever le panneau et les adhésifs. Nettoyer la vitre avec le chiffon d’alcool et appliquer de nouveaux 
adhésifs.

La fenêtre coulissante entre 
en collision avec le panneau 
solaire après l’installation..

1. Installer un bloque fenêtre pour éviter la collision. 
2. Installer les équerres optionnelles pour le panneau solaire.

Le Solar Pack se décharge 
avant 3-5 ans d’utilisation.

1. Contacter votre fournisseur pour recharger la batterie à 100%.
2. Revoir le diagramme de performance du Solar Pack & la section 7.0 Configuration d’applications

Le Solar Pack se décharge 
après 3-5 ans d’utilisation. Racheter une batterie complètement chargée chez votre revendeur REF #9015624.
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FENêTRE FIXE DOUBLE HUNG COULISANTE à OUVERTURE 
CENTRALE

Concerne Nettoyer l’installation Attention: Eviter 
la collision avec le 
panneau solaire

Attention: Eviter 
la collision avec le 
panneau solaire

Attention:
Le mouvement des 

ouvrant peu étirer ou 
déchirer le câble.

Suggestions Une vis de blocage Une vis de blocage Un serre câble proche 
du coin.
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1. Einleitung

Das Solar Pack besteht aus mehreren Komponenten, die zusammen 12 Volt WireFree™-Antriebe von Somfy dauerhaft mit Strom versorgen.

Das Produkt eignet sich nur für die Verwendung in geschlossenen Räumen.

Lieferumfang:
(1) Solarpaneel in Rahmen
(1) Batterierohr mit NiMH-Batterie
(1) Kabelstrang
(1) Klebestreifen zur Befestigung an Glasflächen
(1) Alkohol-Wischtuch
(1) Anleitung

hinweis: Dieses Produkt wurde auf den Strombedarf von Anwendungen mit 12 Volt WireFree™-Antrieben von Somfy ausgelegt. Folgende Werte 
DÜRFEN NICHT überschritten werden:

A. Maximales Drehmoment und Abmessungen des Behangs. Siehe die Datenblätter / Gebrauchsanleitungen des Antriebs.
B. Solar Pack-Leistungstabellen (siehe Kapitel 8).

2. Sicherheitshinweise

2.1 Sicherheit und Gewährleistung

Lesen Sie vor der Montage und Nutzung dieses Produktes die Installationsanleitung sorgfältig durch.
Wir empfehlen, das Solar Pack von einem professionellen Antriebsinstallateur installieren zu lassen. Für diesen ist diese Anleitung gedacht. 
Wegen der Einbaulage des Fensterschutzes mit Antrieb - meist an der inneren Oberkante des Fensters - ist bei neuen und bestehenden Installationen 
besondere Vorsicht geboten. 
Achten Sie deshalb bei der Verwendung von Leitern besonders auf Ihre eigene Sicherheit. 
Lassen Sie Handwerkzeuge oder Komponenten des Solar Packs nicht aus größeren Höhen fallen.
Jede Verwendung, die nicht dem von Somfy vorgegebenen Anwendungsbereich entspricht, gilt als nicht bestimmungsgemäß und wird deshalb von der 
Garantie nicht gedeckt. Im Falle einer nicht bestimmungsgemäßen Verwendung, wie auch bei Nicht-Befolgung der Hinweise in dieser Anleitung, entfällt 
die Haftung und Gewährleistungspflicht von Somfy.
Vor der Installation muss die Kompatibilität dieses Produkts mit den dazugehörigen Ausrüstungs- und Zubehörteilen geprüft werden.

2.2 Spezifische Sicherheitshinweise

1) Das Solarpanel oder sein Rahmen dürfen nicht durchbohrt werden.
2) Auf dem Solarpanel nie etwas ablegen (Gefahr des Verkratzens oder Bruchs), insbesondere bei der Installation.
3) Nach der Installation dürfen die Kabel oder andere Komponenten durch sich bewegende Objekte weder gespannt, eingeklemmt noch durchtrennt 
werden.
4) Elektronische Komponenten und Batterien müssen nach den örtlich geltenden Vorschriften entsorgt werden. Sie dürfen nicht verbrannt werden.
5) Das Produkt darf nicht in Flüssigkeiten getaucht werden.
6) Vermeiden Sie Stöße! 
7) Die Batterie darf nur mit dem speziellen Somfy Solar Pack-Ladegerät geladen werden.

Das Solarpaneel ist zerbrechlich.  Lassen Sie es nicht fallen. Ist es Ihnen heruntergefallen, installieren Sie es nicht, da unsichtbare Schäden die 
Leistung beeinträchtigen können. 
Weitere Informationen können Sie der Bedienungsanleitung entnehmen oder wenden Sie sich an Ihren Somfy-Vertreter.

Stromquellen für 12 Volt WireFree™-Antriebe

WireFree™
Antrieb

12 Volt Batteriestab Batterierohr Solar Pack

Roll Up RTS √ √ √
Roll Up IR √ √ √
Tilt RTS √ √ √
Tilt IR √ √ √

Cord Lift RTS √ √ √

4. Anschlüsse
5. Inbetriebnahme
5.1 Aktivierung des Antriebs
6. Betrieb des Produkts

6.1 Normalbetrieb
6.2 Zu starker Stromverbrauch

7. Übersicht und Hinweise zur Montage an Fenstern
8. Solar Pack-Leistungstabellen & Strahlungszonen

Solarzelle

Kabelstrang

Batterierohr

Behang mit Antrieb



3. Installation

3.1 Festlegung des Installationsortes für das Solarpaneel

Das Solarpaneel muss immer auf der Raumseite und direkt am 
Fensterglas installiert werden, damit so viel natürliches Licht wie 
möglich auf das Paneel fallen kann.

Vorsicht! Installieren Sie das Solarpaneel nie hinter 
Fensterglas mit einer Lichtdurchlässigkeit von weniger als 
65 % (z.B. Wärmeschutzglas und/oder getönte Scheiben) 
oder verdeckt von einer anderen Fensterscheibe oder einem 
Fliegenschutzgitter. Die Photovoltaikzellen immer schattenfrei 
halten, nichts davor stellen oder anbringen.

Die drei Komponenten, aus denen das Solar Pack besteht, müssen auf 
derselben Seite wie der WireFree™ -Antrieb installiert werden.

Somfy empfiehlt, alle Komponenten so anzuordnen, dass eine 
einfache Kabelverbindung zwischen den Komponenten möglich ist und 
sichergestellt ist, dass die Kabel nicht mit dem sich frei bewegenden 
inneren Behang in Konflikt kommen kann.

Bitte prüfen Sie anhand der Solar Pack-Leistungstabellen in 
Kapitel 8.0, ob der Behang und die Ausrichtung des Fensters den 
Anforderungen entsprechen.

3.2 Befestigung des Solarpanels

Vorsicht! Fenster oder Fensterrahmen dürfen das Solarpaneel 
unter keinen Umständen streifen oder dagegen stoßen!

Achtung! Beschädigen Sie bei der Installation nicht die Kabel.

Legen Sie die genaue Lage des Solarpaneels (in Bezug auf das 
Fenster und in Reichweite der Anschlusskabel) fest, bevor Sie das 
doppelseitige Klebeband anbringen, denn nur beim ersten Ankleben ist 
die volle Haftkraft gewährleistet.

3.2.1 Befestigung an der Scheibe

Vorsicht! Damit Sie sich auf eine dauerhafte Klebewirkung 
verlassen können, müssen Sie die raumseitige Fensterscheibe 
vor der Montage des Solarpaneels vorbereiten.

Wichtig! Das Klebeband sollte vor dem Festkleben nie mit 
den Fingern (oder anderen Verunreinigungen) in Berührung 
kommen.

1) Reinigen Sie die Ecken des Solarpaneelrahmens und den 
Fensterbereich mit dem alkoholgetränkten Wischtuch. Lassen Sie 
beides 2 Minuten lang trocknen.

2) Legen Sie das Solarpaneel mit der Vorderseite nach oben auf einen 
Tisch und bringen Sie das doppelseitige Klebeband an den vier Ecken 
des Solarpaneelrahmens an.

hinweis: Das Band ist zur leichteren Handhabung zwischen der 
oberen (Deckschicht) und unteren (Trägerschicht) Schutzfolie 
vorgeschnitten. Heben Sie mit den Fingern die einzelnen 
vorgeschnittenen Klebestücke ab, sodass sie an der oberen 
Schutzfolie haften bleiben – und lösen Sie sie dann von der unteren 
Folie. Siehe Foto in Abbildung 1 und Abbildung 2.

3) Entfernen Sie die nach dem Ankleben die obere Schutzschicht von 
den Klebestreifen.
Setzen Sie den Rahmen mit dem nach außen weisenden Solarpaneel 
an der Scheibe an und drücken Sie das gesamte Paneel 10-15 
Sekunden lange fest und gleichmäßig gegen das Glas. Das Paneel 
haftet jetzt mit den Klebestreifen am Glas, bis zum Eintritt der 
vollständigen Haftkraft vergehen jedoch noch 24 Stunden. Lassen Sie 
es solange ungestört.

Antriebsseite Batterierohr:
Anordnung oben am 
Fensterrahmen, auf 
der Seite und in der 
Nähe des Antriebs. 
Kann verdeckt  
angebracht werden.

Paneel: 
Anordnung oben  
am Fensterrahmen, 
auf der Seite und in 
der Nähe des An-
triebs. Im geöffneten 
Zustand kann der 
Behang oder eine 
Blende das Paneel 
von innen gesehen 
verdecken.

Installiert: 
Im geöffneten 
Zustand kann 
der Behang oder 
eine Blende das 
Solar Pack von 
innen gesehen 
verdecken. Der 
Kabelstrang 
wird unauffällig 
verstaut.

Obere 
Schutzfolie

Trägerfolie

Die obere Schutzfolie muss am  
Klebestreifen verbleiben, wenn er von 
der Trägerfolie abgezogen wird

Abbildung 1.
Klebestreifen zur Befestigung an Glasflächen

Abbildung 2. 
An allen 4 Ecken anbringen

Klebestreifen



3.3 Ladestand der Batterie

Die Batterie wird im Werk vor dem Versand nur teilweise geladen.

3.3.1 Vorbereitung der Batterie

Lassen Sie die Batterie von einem Fachmann mit Hilfe des kompatiblen 
Schnelladegerätes für Solar Packs von Somfy (Best.-Nr. 9017248 - 
Solar Pack-Ladegerät) voll aufladen.

Wichtig! Beachten Sie die Gebrauchsanleitung des Solar 
Pack-Wandladegerätes.
Vorsicht! Die Verwendung eines anderen Ladegerätes stellt 
ein Sicherheitsrisiko dar, ist untersagt und führt zum Verlust 
der Somfy-Garantie. Trennen Sie die Batterie von der AC-
Wandhalterung, wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist.
Die Batterie muss vor der Installation voll aufgeladen sein. 
Nach dem Laden dürfen bis zur Installation nicht mehr als 5 
Tage verstreichen. Andernfalls ist die volle Leistung eventuell 
nicht mehr vorhanden.

3.4 Anordnung des batterierohrs

Nachdem die Batterie vorgeladen wurde, kann die gesamte 
Batteriebaugruppe sichtgeschützt hinter, in oder in der Nähe des 
Behangs untergebracht werden.
Das Batterierohr ist kompatibel mit den Befestigungsclips von Somfy, 
die für die Sonnenschutzsysteme Shangri-La (Best.-Nr. 9013266) & 
Silhouette (Best.-Nr. 9013264) entwickelt wurden.
Für die Montage außerhalb der Kopfschiene sind 
Wandbefestigungsclips für eine vertikale oder horizontale Montage 
lieferbar (Best.-Nr. 9013263).
Bei Behangsystemen mit kastenförmigen Kopfschienen kann die 
Batterie möglicherweise in der Kopfschiene untergebracht werden, 
ohne zu stören.

Vorsicht! Achten Sie darauf, bei vertikaler Montage die 
Batterie so auszurichten, dass der Kabelausgang nach oben 
weist, damit das durchhängende Kabel nicht vom Behang 
erfasst werden kann.

4. Anschlüsse

Vorsicht! Die Kabel, welche die einzelnen Komponenten des 
Solar Packs verbinden, müssen so geführt werden, dass sie 
mit dem sich bewegenden Behang nicht in Kontakt kommen 
können.
Vorsicht! Ändern Sie die Konfiguration dieses Systems nicht, 
z.B. durch die Verwendung anderer Steckverbinder.

1) Schließen Sie den Kabelstrang an den Antrieb an.
2) Verbinden Sie das Solarpanel mit dem Kabelstrang.
3) Verbinden Sie das Batterierohr mit dem Kabelstrang.

5. Inbetriebnahme

5.1 Aktivierung des Antriebs

Wird das Solar Pack als Aufrüstung zu einem bereits vorhandenen 
WireFree™ Behangsystem mit Antrieb von Somfy installiert, muss der 
Antrieb nicht neu programmiert werden.
Wird das Solar Pack zusammen mit einem neuen Somfy WireFree™-
Antrieb installiert, sind die Anweisungen in der Installationsanleitung 
des Antriebs zu beachten.

Solar Pack-Ladegerät (Best.-Nr. 9017248)
-wird getrennt verkauft.

BEFESTIGUNGSCLIPS FÜR DAS SOLAR PACK-BATTERIEROHR (OPTIONAL)

WANDBEFESTIGUNGS-
CLIPS BEST.-NR. 9013263

Für horizontale oder vertikale 
Wandbefestigung

Shangri La-Befestigungsclips 
Best.-Nr. 9013266

Kopfschienenbefestigung

Silhouette -Befestigungs-
clips Best.-Nr. 9013264

Kopfschienenbefestigung

Ausrichtung des Kabelanschlusses bei vertikaler Montage 
des Rohrs

Antriebssteckverbinder

Solarpaneel- + 
Batterierohr- 
steckverbinder

Standard-Installationsschema für einen Roll Up-
Behang.



6. Nutzung des Produkts

6.1 Normalbetrieb

Nach der Inbetriebnahme wird die Batterie durch die im Solarpaneel erzeugte elektrische Energie immer wieder langsam nachgeladen. Die Energie 
wird in der NiMH-Batterie mit hohem Speichervermögen (die als Energiereserve dient) gespeichert und das System bleibt auch bei unterschiedlichsten 
klimatischen Bedingungen ohne Unterbrechung funktionsfähig. Dass die Batterie im Sommer stärker aufgeladen wird als im Winter, ist normal – das 
Solarpaneel wandelt so viel Licht in Energie um, wie vorhanden ist.

6.2 Zu starker Stromverbrauch

Vorsicht! Wird der Antrieb im Laufe eines Tages häufiger verwendet, als in der Solar Pack-Leistungstabelle vorgesehen, kann das Solarpaneel 
die Batterie nicht, wie geplant, vollständig aufladen.

Arbeitet der Antrieb nicht mehr, weil die Batterie zu weit entladen ist, muss die Batterie unter Umständen von einem Somfy-Fachhändler wieder voll 
aufgeladen werden.
Liefert die Batterie nicht mehr genug Strom für Ihren Antrieb, können Sie eine frisch geladene Batterie mit Batterierohr bei Ihrem Somfy-Händler 
bestellen (Best.-Nr. 9015624). Andere Komponenten des Solar Packs müssen nicht ausgetauscht werden.

7 Übersicht und hinweise zur Montage an Fenstern

8 Solar Pack-leistungstabellen und Strahlungszonen (P22)

Schritte zur Bestimmung der Strahlungszone: 
1a. Wählen Sie eine Stadt oder eine Region anhand der Kartenfarbe.
1b. Wählen Sie in den mitgelieferten Tabellen die nächstgelegene Stadt.
2. Ermitteln Sie anhand der Tabelle die entsprechende Solarzone.
3. Stellen Sie die Himmelsrichtung des Fensters fest (Norden, Süden, Osten oder Westen).
4. Ermitteln Sie den Weg des Behangs.
5. Wenden Sie alle Daten auf die Tabelle an. Ermitteln Sie das Ergebnis durch Kreuzbezug.

hiNWEiS: 1 Zyklus = 1 Aufwärts- / 1 Abwärtsbewegung. Die angegebenen Werte dürfen nicht überschritten werden.

Problem Reinigung, 
Installation

Hinweis:
Vermeiden Sie eine 

Kollision mit dem 
Paneel

Hinweis:
Vermeiden Sie eine 

Kollision mit dem 
Paneel

Hinweis:
Der Flügel kann den 
Kabelstrang einklem-
men oder spannen

Empfehlungen Wegbegrenzungs-
schraube

Wegbegrenzungs-
schraube

Kabelfixierung in der 
Nähe der Ecke
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Der Antrieb arbeitet nicht 1. Vergewissern Sie sich, dass die Kabel richtig angeschlossen und nicht durchtrennt sind. 
2. Vergewissern Sie sich, dass die Batterie zu 100 % geladen ist.
3. Sehen Sie im Kapitel Fehlersuche der Bedienungsanleitung des betreffenden Antriebs nach (Roll Up, Cord Lift, oder Tilt).

Das Solarpaneel bleibt nach 
dem ersten Anbringen nicht 
am Glas haften.

1. Entfernen Sie das Paneel und die Klebestreifen. Reinigen Sie das Glas mit dem Glasvorbereitungstuch. 
 Trocknen Sie es. Bringen Sie, wie angegeben, neue Klebestreifen an.

Das Schiebefenster kollidiert 
nach der Montage mit dem 
Solarpaneel.

1. Bringen Sie einen neuen Anschlag an, der die Kollision verhindert.
2. Verwenden Sie die optional lieferbaren Halterungen für Solarpaneele.

Die Ladung des Solar Packs 
nimmt ab, obwohl es noch 
KEINE 3-5 Jahre in Betrieb war.

1. Lassen Sie die Batterie von einem Fachbetrieb vollladen.
2. Überprüfen Sie die Solar Pack-Leistungstabelle & Übersicht und Anweisungen zur Montage an Fenstern in Kapitel 7.0.

Die Ladung des Solar Packs 
nimmt NACH 3-5 Jahren ab.

Erwerben Sie bei Ihrem Somfy-Händler eine vollgeladene Solar Pack-Ersatzbatterie, Best.-Nr. 9015624.
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1. Introducción

El Solar Pack es un grupo de componentes que trabajan al unísono como una fuente de energía de larga duración para los motores de 12 voltios de 
Somfy WireFree™.

Este producto ha sido diseñado exclusivamente para su uso en interiores.

Contenido del paquete:
(1) Panel solar en soporte
(1) Válvula de batería con Batería NiMH instalada
(1) Cableado
(1) Adhesivo para la fijación del cristal
(1) Toallita limpiadora con alcohol
(1) Instrucciones

Nota: Este producto ha sido diseñado para respetar los requisitos energéticos de las aplicaciones del motor de 12 voltios WireFree™ de Somfy. 
NUNCA sobrepase las siguientes indicaciones:

A. El par de tensión máximo y las dimensiones de la persiana. Consulte la hoja de datos del motor y el manual de instrucciones.
B. Tablas de rendimiento del Solar Pack (véase la sección 8).

2. Seguridad

2.1 Seguridad y responsabilidad

Antes de instalar y de utilizar este producto, lea atentamente la guía de instalación.
Se recomienda que este Solar Pack sea instalado por un profesional del sector, a quien  
van dirigidas las presentes instrucciones. 
Deberá prestar especial atención tanto a las instalaciones anteriores como a las nuevas, debido a la ubicación de la instalación física de la cubierta 
motorizada de la ventana, como por ejemplo en la parte superior de una ventana interior. 
Por lo tanto, preste atención a su seguridad personal en cuanto al uso de escaleras. 
Asimismo, le rogamos que procure evitar la caída de herramientas de mano ni componentes del Solar Pack desde una altura elevada.
Cualquier uso diferente a las aplicaciones establecidas por Somfy se considerará un uso inadecuado que no estará cubierto por su garantía. Esto, 
junto con cualquier incumplimiento de las instrucciones que figuran en esta guía, conllevará la exclusión de la responsabilidad y garantía por parte de 
Somfy.
Antes de su utilización, compruebe la compatibilidad de este producto con los equipos y accesorios asociados.

2.2 Normas específicas de seguridad

1) No perfore el panel solar ni su soporte en ningún caso.
2) No deposite ningún objeto sobre el panel solar (riesgo de rayado o de rotura), en particular durante la instalación.
3) Una vez instalado, nunca someta el cableado ni otros componentes a presión, pinzamientos o cortes debidos a otros objetos en movimiento.
4) Instale los componentes electrónicos y baterías conforme a la legislación local. Nunca queme los elementos.
5) Nunca sumerja este producto en ningún líquido.
6) Evite los golpes 
7) No recargue la batería con otro cargador distinto al cargador específico para Solar Pack de Somfy.

Este panel solar es una pieza frágil. Evite las caídas. En caso de caída, no proceda a su instalación, ya que el panel podría haber sufrido 
daños no visibles y se podría producir una reducción en su rendimiento. 
Consulte el manual de instrucciones o póngase en contacto con su representante habitual de Somfy.

Fuentes de energía para motores de 12 voltios WireFree™

Motor
WireFree™
Roll up RTS
Roll up IR
Tilt RTS
Tilt IR

Cord Lift RTS

Varilla de 
batería

√
√
√
√

√

Válvula de 
batería

√
√
√
√

√

Solar Pack

√
√
√
√

√

12 voltios

4. Conexiones
5. Puesta en marcha
5.1 Activación del motor
6. Utilización del producto

6.1 Funcionamiento normal
6.2 Uso excesivo de energía

7. Tablas e instrucciones para su aplicación en ventana
8. Tablas de rendimiento y zonas solares para el Solar Pack

Persiana motorizada

Válvula de batería

Cableado

Célula solar



3. Instalación

3.1 Posición del o los paneles solares

El panel solar siempre debe ser instalado en interior, directamente 
junto a la ventana de cristal para que el panel pueda captar el máximo 
de luz posible.

Atención: Nunca instale el panel solar en una ventana de 
cristal que permita una transmisión de la luz inferior al 65% 
(incluyendo cristales de baja emisividad o ventanas tintadas) 
o que pueda estar obstruida por un panel de ventana o una 
mosquitera. Las células fotovoltaicas siempre tienen que estar 
despejadas, no ponga nada delante.

Los tres componentes que forman el Solar Pack deben instalarse en el 
mismo sitio que el motor WireFree™.

Somfy recomienda que todos los componentes sean sistemáticamente 
ajustados para puedan conectarse al cableado con facilidad, de modo 
que éste no interfiera con el movimiento libre de la cubierta interior de 
la ventana.

Por favor, consulte las tablas de rendimiento del Solar Pack, Sección 
8.0, para confirmar el uso correcto en función de la persiana y de la 
orientación de la ventana.

3.2 Montaje del o los paneles solares.

Atención: Es imprescindible que los componentes de la 
ventana o su marco no choquen con el panel solar.

¡Tenga cuidado! Procure no dañar el cableado durante la instalación.

Determine la posición del panel solar (contra la ventana, dentro del 
campo del cableado) antes de aplicar la cinta adhesiva de dos caras 
para así garantizar una sujeción correcta desde el principio.

3.2.1 Fijación del cristal

Atención: Para asegurar una sujeción segura y durante más 
tiempo con el adhesivo, prepare el interior del cristal de la 
ventana antes de montar el panel solar.

Importante: La cinta adhesiva nunca deberá tocarse 
directamente con los dedos (u otros contaminantes) antes de 
proceder a la adhesión.

1) Limpie las esquinas del soporte y la zona de la ventana con un paño 
empapado en alcohol. Deje secar durante dos minutos.

2) Sobre la mesa, con el panel solar hacia arriba, coloque adhesivo de 
2 caras en las cuatro esquinas del soporte del panel solar.

Nota: Para su comodidad, la cinta viene precortada entre de las 
películas de la parte superior (delantera) y la parte inferior (trasera). 
Utilizando los dedos, retire cada pieza de adhesivo precortada para 
que queden pegadas al material "delantero", y se deberá retirar la 
película del lado contrario de la cinta. Véase la fotografía en la Figura 
1 y en la Figura 2.

3) Retire las “caras” del adhesivo colocado.
Sitúe el soporte con la cara del panel solar hacia afuera, y 
posteriormente pulse todo el panel con firmeza, incluso presione el 
cristal durante 10 ó 15 segundos. El panel quedará de este modo 
sujeto con el adhesivo al cristal, pero será necesario esperar durante 
24 horas para que adquiera toda su fuerza adhesiva. No interrumpir 
durante este periodo.

Lateral del motor Válvula de batería:
Situada cerca de la 
parte superior del 
marco de la ven-
tana y cerca del 
lateral del motor. 
Podrá ocultarse 
para que no quede 
a la vista.

Panel: 
Situado cerca de 
la parte superior 
del marco de la 
ventana y cerca 
del lateral del 
motor. Una vez 
completamente 
abierta, una per-
siana o una tabla 
frontal pueden 
ayudar a ocultar el 
panel de la vista.

Instalado: 
Una vez comple-
tamente abierta, 
una persiana o 
una tabla frontal 
pueden ayudar a 
ocultar el 
Solar Pack en 
el interior. El 
cableado queda 
guardado.

Película 
superior

Película principal

El adhesivo deberá conservar la 
película superior una vez despegada 
la película principal

Figura 1.
() Adhesivo para la fijación del cristal

Figura 2. 
Aplicar a las 4 esquinas

Adhesivo



3.3 Nivel de carga de la batería

La batería viene de fábrica dentro de la válvula de batería con una 
carga parcial.

3.3.1 Preparación de la batería

Disfrute del servicio profesional que le ofrece una carga completa de 
la batería gracias al cargador rápido para Solar Pack compatible de 
Somfy, (REF#9017248 - Cargador Solar Pack).

Importante: Consulte las instrucciones del cargador mural del 
Solar Pack.
Atención: El uso de cualquier otro cargador de batería 
está terminantemente prohibido, ya que pondría en peligro 
la seguridad e invalidaría la garantía de Somfy. Una vez 
completada la carga, desconecte del receptor mural CA.
Antes de la instalación, la batería deberá estar completamente 
cargada. Una vez la carga esté al 100%, no supere los 5 días 
para su instalación, ya que de lo contrario no obtendrá los 
rendimientos esperados.

3.4 Posición de instalación de la válvula de batería

Una vez acondicionada con una carga previa, el montaje del válvula 
de batería puede asegurarse y ocultarse de la vista tanto detrás, como 
dentro o cerca de la estructura de la cubierta de la ventana.
El válvula de batería es compatible con los clips de montaje de Somfy 
diseñados para los productos de cubierta de ventana Shangri-La 
(REF# 9013266) y Silhouette (REF#9013264).
Para la parte exterior del montaje del cabezal, existe la posibilidad de 
utilizar unos clips opcionales para la instalación mural del válvula de 
batería (REF#9013263), tanto en posición vertical como en horizontal.
Para persianas con cabezales en caja, debe existir suficiente espacio 
para colocar la batería dentro del raíl sin interferencias.

Atención: Cuando la batería se instale en vertical, colóquela 
siempre con la salida del cable hacia arriba para evitar que los 
cables sueltos queden atrapados con la cortina.

4. Conexiones

Atención: El cableado que conecta los componentes del Solar 
Pack deben estar protegidos frente a los movimientos de la 
cubierta motorizada de la ventana.
Atención: No modifique la configuración de este sistema para 
incluir diferentes conectores.

1) Conecte el cableado al motor
2) Conecte el panel solar al cableado
3) Conecte la válvula de batería al cableado

5. Puesta en marcha

5.1 Activación del motor

Cuando se instale el Solar Pack como actualización de una instalación 
ya existente de cortina motorizada de Somfy WireFree™, no será 
necesario volver a programar el motor.
Cuando se instale el Solar Pack con un nuevo motor WireFree™ de 
Somfy, consulte la siguiente guía de instalación del motor.

Cargador de Solar Pack (REF# 9017248)
- se venden por separado.

CLIPS DE MONTAJE DE VÁLVULA DE BATERÍA PARA 
SOLAR PACK (OPCIONAL)

CLIPS PARA MONTAJE 
MURAL REF#9013263

Instalación mural 
horizontal o vertical

Clips de montaje Shangri 
La REF# 9013266

Montaje de cabezal

Clips de montaje Sil-
houette REF# 9013264

Montaje de cabezal

Conector de válvula de batería con orientación vertical

Conector del 
motor

Conectores para 
panel solar  
+ válvula de batería

Plano de instalación estándar del Enrollador de 
cortina (Roll up).



6. Utilización del producto

6.1 Funcionamiento normal

Una vez puesta en marcha, la batería se carga a través de la energía eléctrica generada por el panel solar. La energía se almacena en la batería de 
alta capacidad NiMH (que actúa a modo de depósito) y el sistema proporciona un servicio ininterrumpido a lo largo de todas las estaciones del año. 
Es normal que la batería adquiera mayor energía en verano si lo comparamos con el invierno, ya que el panel solar convierte la intensidad de la luz en 
energía en función de su disponibilidad.

6.2 Uso excesivo de energía

Atención: Si las activaciones diarias del motor superan los ciclos diarios recomendados en la Carta de rendimiento del Solar Pack, el panel 
solar no estará disponible para "completar" la batería como sería lo habitual.

Si la cortina motorizada no funcionara debido a que la batería estuviera demasiado baja, la batería necesitará una recarga completa a través del 
proveedor de servicios de Somfy.
Si la batería dejara de proporcionar la potencia necesaria para que el motor funcione, podrá solicitar una batería de sustitución recién cargada y una 
válvula de batería a su proveedor de Somfy (REF#9015624), y no será necesario sustituir ningún otro de los componentes del Solar Pack.

7. Tablas y pautas de aplicación para ventanas

8. Tablas de rendimiento y zonas solares del Solar Pack (P22)

Pasos necesarios para determinar la zona solar: 
1a Elija la ciudad o la región en el mapa, basándose en el mapa de color.
1b Elija la ciudad más cercana de entre las tablas proporcionadas.
2. Identifique la zona solar correspondiente en la carta.
3. Determine la orientación de la ventana (orientación norte, sur, este u oeste).
4. Determine la caída de la cortina.
5. Traslade estos datos a la carta. Cruce las referencias para obtener una respuesta.

NOTA: 1 ciclo = 1 movimiento arriba / abajo. No supere las especificaciones enumeradas.
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El motor no funciona 1. Compruebe que los cables tengan una conexión segura y que no estén cortados. 
2. Compruebe que la batería esté cargada al 100%.
3. Consulte la sección de solución de problemas específicos del motor (Manual de instrucciones para Roll up, Cord Lift 
o Tilt).

El panel solar no se adherirá 
al cristal tras una aplicación 
inicial.

1. Retire el panel y el adhesivo. Limpie el cristal con un paño específico. Séquelo. Aplique un nuevo adhesivo conforme 
a las instrucciones.

La ventana corredera choca 
con el panel solar después de 
la instalación.

1. Instale un tope de ventana para prevenir el choque.
2. Instale un soporte opcional de montaje para el panel solar.

El Solar Pack perderá su 
carga una vez transcurridos 
entre 3 y 5 años de uso.

1. Póngase en contacto con su proveedor para recargar la batería al 100%.
2. Revise la Carta de rendimiento del Solar Pack y la sección 7.0 de las tablas y directrices de aplicación en ventanas.

El Solar Pack perderá su 
carga una vez transcurridos 
entre 3 y 5 años de uso.

Adquiera una batería de sustitución completamente cargada para el Solar Pack a su proveedor de Somfy habitual REF 
#9015624.
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VENTANAS FIJAS DOBLE BATIENTE CORREDERAS APERTURA EN DOS

Motivo Instalación limpia Nota:
Evite el choque con 

el panel

Nota:
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1. Εισαγωγή

Το Solar Pack είναι ένα σύνολο εξαρτημάτων που λειτουργούν μαζί ως πηγή ενέργειας μεγάλης διάρκειας για τα μοτέρ 12 Volt WireFree™ της Somfy.
Αυτό το προϊόν είναι σχεδιασμένο μόνο για εσωτερική χρήση.

Τα περιεχόμενα του Pack περιλαμβάνουν τα ακόλουθα:
(1) Ηλιακός συλλέκτης σε πλαίσιο
(1) Σωλήνας μπαταρίας με τοποθετημένη μπαταρία NiMH
(1) Πλεξούδα καλωδίων
(1) Αυτοκόλλητο για στερέωση σε τζάμι
(1) Πανάκι εμποτισμένο με οινόπνευμα
(1) Οδηγίες

Σημείωση: Αυτό το προϊόν έχει σχεδιαστεί ώστε να ικανοποιεί τις ενεργειακές απαιτήσεις των εφαρμογών μοτέρ 12 Volt WireFree™ της Somfy. 
ΜΗΝ υπερβαίνετε τα ακόλουθα:

A. Μέγιστη ροπή και διαστάσεις κουρτινών. Βλ. δελτία δεδομένων / εγχειρίδια οδηγιών των μοτέρ.
B. Πίνακες επιδόσεων του Solar Pack (βλ. Ενότητα 8).

2. Ασφάλεια

2.1 Ασφάλεια και ευθύνη

Πριν εγκαταστήσετε και χρησιμοποιήσετε αυτό το προϊόν, διαβάστε προσεκτικά τον οδηγό εγκατάστασης.
Το Solar Pack συνιστάται να εγκατασταθεί από επαγγελματία τεχνικό εγκατάστασης μοτέρ, για  
τον οποίο το έγγραφο αυτό υπάρχει. 
Πρέπει να δοθεί προσοχή τόσο για τις νέες όσο και για τις υπάρχουσες εγκαταστάσεις, λόγω της θέσης 
τοποθέτησης του ηλεκτροκίνητου προϊόντος σκίασης παραθύρου - πιθανότατα στην κορυφή ενός εσωτερικού παραθύρου. 
Συνεπώς προσέξτε για την ατομική σας ασφάλεια φροντίζοντας να χρησιμοποιείτε σωστά τυχόν σκάλες. 
Επίσης πρέπει να προσέξετε να μην πέσουν εργαλεία χειρός ή εξαρτήματα του Solar Pack από 
μεγάλο ύψος.
Οποιαδήποτε άλλη χρήση πέραν του τομέα εφαρμογής που έχει ορίσει η Somfy είναι ακατάλληλη  
και συνεπώς δεν καλύπτεται από την εγγύηση. Σε περίπτωση άλλης χρήσης, συνεπάγεται ότι δεν τηρήθηκαν 
οι οδηγίες που περιγράφονται στο παρόν έγγραφο, και επιφέρει τον αποκλεισμό οποιασδήποτε ευθύνης και εγγύησης από τη μεριά της Somfy.
Πριν από οποιαδήποτε εγκατάσταση, ελέγξτε τη συμβατότητα αυτού του προϊόντος με τους σχετικούς εξοπλισμούς και εξαρτήματα.

2.2 Ειδικές οδηγίες ασφαλείας
1) Σε καμία περίπτωση μην τρυπήσετε τον ηλιακό συλλέκτη ή το πλαίσιό του.
2) Σε καμία περίπτωση μην τοποθετήσετε οτιδήποτε πάνω στον ηλιακό συλλέκτη (κίνδυνος γρατζουνίσματος ή ρωγμής), ιδιαίτερα κατά την 
εγκατάσταση.
3) Αφού ολοκληρωθεί η εγκατάσταση, η πλεξούδα καλωδίων και όλα τα υπόλοιπα εξαρτήματα δεν πρέπει σε καμία περίπτωση να τεντώνονται 
υπερβολικά, να τσακίζουν ή να κοπούν λόγω κινούμενων αντικειμένων.
4) Πετάξτε τα ηλεκτρικά εξαρτήματα και τις μπαταρίες σύμφωνα με την τοπική νομοθεσία. Μην τα κάψετε.
5) Σε καμία περίπτωση μην βυθίζετε αυτό το προϊόν σε υγρό.
6) Αποφύγετε τα χτυπήματα 
7) Μην επαναφορτίζετε την μπαταρία με οποιονδήποτε φορτιστή εκτός από το φορτιστή Somfy Solar Pack.

Ο ηλιακός συλλέκτης είναι εύθραυστος.  Αποφεύγετε τις πτώσεις! Εάν πέσει, μην τον εγκαταστήσετε διότι μπορεί να υπάρχει μη ορατή ζημιά 
με αποτέλεσμα μειωμένες επιδόσεις. 
Ανατρέξτε στο Εγχειρίδιο οδηγιών ή επικοινωνήστε με τον Αντιπρόσωπο της Somfy.

Πηγές τροφοδοσίας για μοτέρ 12 Volt WireFree™

WireFree™
Μοτέρ

12 Volt Ράβδος 
μπαταρίας

Σωλήνας 
μπαταρίας

Solar Pack

Roll Up RTS √ √ √
Roll Up IR √ √ √
Tilt RTS √ √ √
Tilt IR √ √ √

Cord Lift RTS √ √ √

4. Συνδέσεις
5. Έλεγχος λειτουργίας
5.1 Ενεργοποίηση του μοτέρ
6. Χρήση του προϊόντος

6.1 Κανονική λειτουργία
6.2 Υπερβολική κατανάλωση ενέργειας

7. Πίνακες & οδηγίες εφαρμογής σε παράθυρο
8. Πίνακες επιδόσεων & ηλιακές ζώνες Solar Pack

Πλεξούδα 
καλωδίων

Ηλιακή κυψέλη

Σωλήνας μπαταρίας

Κουρτίνα με μοτέρ



3. Εγκατάσταση

3.1 Προσδιορισμός θέσης του ηλιακού συλλέκτη

Ο ηλιακός συλλέκτης πρέπει να εγκαθίσταται μόνο σε εσωτερικό 
χώρο, απευθείας πάνω στο τζάμι του παραθύρου, ώστε να φτάνει στο 
συλλέκτη όσο το δυνατόν περισσότερο φυσικό φως.

Προσοχή! Σε καμία περίπτωση μην εγκαταστήσετε τον 
ηλιακό συλλέκτη σε οποιοδήποτε τζάμι παραθύρου από 
το οποίο διέρχεται λιγότερο από το 65% του φωτός 
(όπως τζάμι χαμηλής εκπομπής ή/και φιμέ παράθυρο) 
και μην παρεμποδίζετε το φυσικό φως χρησιμοποιώντας 
παραθυρόφυλλο ή σήτα για τα έντομα. Αφήνετε πάντοτε τα 
φωτοβολταϊκά στοιχεία χωρίς εμπόδια, μην βάζετε τίποτα 
μπροστά τους.

Τα τρία εξαρτήματα που αποτελούν το Solar Pack πρέπει να 
τοποθετηθούν στην ίδια πλευρά με το μοτέρ WireFree™.

Η Somfy συνιστά τη σωστή τοποθέτηση όλων των εξαρτημάτων, 
ώστε όλα τα εξαρτήματα να μπορούν να συνδεθούν εύκολα στην 
πλεξούδα καλωδίων και η πλεξούδα καλωδίων να μην εμποδίζει 
την ελεύθερη μετακίνηση του εσωτερικού προϊόντος σκίασης του 
παραθύρου.

Παρακαλούμε ανατρέξτε στους Πίνακες επιδόσεων του Solar Pack 
στην Ενότητα 8.0 για να επιβεβαιώσετε τη σωστή χρήση ανάλογα με 
την κουρτίνα και τον προσανατολισμό του παραθύρου.

3.2 Εγκατάσταση του ηλιακού συλλέκτη.

Προσοχή! Τα διάφορα στοιχεία και το πλαίσιο του παραθύρου 
δεν πρέπει να συγκρούονται με τον ηλιακό συλλέκτη!

Προσοχή! Μην προκαλέσετε ζημιά στα καλώδια της πλεξούδας κατά 
την εγκατάσταση.

Προσδιορίστε τη θέση του ηλιακού συλλέκτη (πάνω στο παράθυρο, 
σε απόσταση που να φτάνει η πλεξούδα καλωδίων) πριν εφαρμόσετε 
την ταινία 2 όψεων, ώστε να κολλήσει σωστά με την πρώτη φορά.

3.2.1 Εγκατάσταση σε τζάμι

Προσοχή! Για να βεβαιωθείτε ότι η κόλληση θα διατηρηθεί 
ασφαλής για μεγάλο χρονικό διάστημα, προετοιμάστε το 
εσωτερικό του τζαμιού του παραθύρου, πριν τοποθετήσετε 
τον ηλιακό συλλέκτη.

Σημαντικό! Σε καμία περίπτωση δεν πρέπει να αγγίζετε 
την αυτοκόλλητη ταινία απευθείας με τα δάχτυλα (ή με 
άλλα αντικείμενα που μπορεί να τη βρωμίσουν) πριν την 
κολλήσετε.

1) Καθαρίστε τις γωνίες του πλαισίου του ηλιακού συλλέκτη και την 
περιοχή του παραθύρου με ένα πανάκι εμποτισμένο με οινόπνευμα. 
Αφήστε να στεγνώσει για δύο λεπτά.

2) Πάνω σε ένα τραπέζι, με τον ηλιακό συλλέκτη στραμμένο προς τα 
επάνω, τοποθετήστε το αυτοκόλλητο 2 όψεων στις τέσσερις γωνίες 
του πλαισίου του ηλιακού συλλέκτη.

Παρατήρηση: Για δική σας ευκολία, η ταινία είναι ήδη κομμένη 
μεταξύ του επάνω (μπροστά) και του κάτω (πίσω) στρώματος. Με τα 
δάχτυλά σας, ξεκολλήστε κάθε έτοιμο κομμένο αυτοκόλλητο κομμάτι, 
ώστε να παραμείνει κολλημένο στο υλικό «πρόσοψης» – και η 
αντίθετη πλευρά της ταινίας θα πρέπει στη συνέχεια να αποκολληθεί 
από το πίσω στρώμα. Βλ. Φωτογραφία στην εικόνα 1 και την εικόνα 2.

3) Αφαιρέστε τις «προσόψεις» του κολλημένου αυτοκόλλητου.
Τοποθετήστε το πλαίσιο με τον ηλιακό συλλέκτη στραμμένο προς 
τα έξω, στη συνέχεια πιέστε ολόκληρο το συλλέκτη με σταθερή, 
ομοιόμορφη πίεση πάνω στο τζάμι για 10- 15 δευτερόλεπτα. Ο 
συλλέκτης υποστηρίζεται τώρα από το αυτοκόλλητο πάνω στο 
τζάμι, αλλά θα χρειαστεί 24 ώρες για να αναπτύξει τα πλήρη 
χαρακτηριστικά αντοχής. Μην τον πειράξετε για αυτό το χρονικό 
διάστημα.

Πλευρά μοτέρ Σωλήνας 
μπαταρίας:
Βρίσκεται κοντά 
στην κορυφή 
του πλαισίου του 
παραθύρου και 
κοντά στην πλευρά 
μοτέρ. Μπορεί να 
μην είναι εμφανής.

Συλλέκτης: 
Βρίσκεται κοντά 
στην κορυφή 
του πλαισίου του 
παραθύρου και 
κοντά στην πλευρά 
μοτέρ. Όταν είναι 
εντελώς ανοιχτό, 
ένα στόρι ή ένα 
παραπέτασμα μπορεί 
να χρησιμοποιηθεί 
ώστε να αποκρύπτει το 
συλλέκτη, για να μην 
είναι ορατός από μέσα.

Εγκατεστημένος: 
Όταν είναι 
εντελώς ανοιχτό, 
ένα στόρι ή ένα 
παραπέτασμα 
μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί 
ώστε να 
αποκρύπτει 
το Solar Pack 
για να μην είναι 
ορατό από μέσα. 
Η πλεξούδα 
καλωδίων 
τοποθετείται ώστε 
να μην φαίνεται.

Επάνω στρώμα

Κυρίως στρώμα

Το αυτοκόλλητο πρέπει να παραμείνει 
κολλημένο στο επάνω στρώμα, καθώς 
το ξεκολλάτε από το κυρίως στρώμα

Εικόνα 1.
Αυτοκόλλητο για στερέωση σε τζάμι

Εικόνα 2. 
Εφαρμόζεται και στις 
4 γωνίες

Αυτοκόλλητο



3.3 Κατάσταση φόρτισης της μπαταρίας

Η μπαταρία αποστέλλεται από το εργοστάσιο μέσα στο σωλήνα 
μπαταρίας μόνο με μερικό φορτίο.

3.3.1 Προετοιμασία της μπαταρίας

Ζητήστε από έναν επαγγελματία σέρβις να φορτίσει πλήρως την 
μπαταρία χρησιμοποιώντας τον γρήγορο φορτιστή Solar Pack της 
Somfy (ΚΩΔ.#9017248 - Φορτιστής Solar Pack).

Σημαντικό! Ανατρέξτε στις οδηγίες του φορτιστή τοίχου 
Solar Pack.
Προσοχή! Απαγορεύεται η χρήση άλλου φορτιστή μπαταρίας 
διότι αυτό είναι επικίνδυνο και ακυρώνει την εγγύηση 
της Somfy. Αποσυνδέστε από την πρίζα τοίχου AC, μόλις 
ολοκληρωθεί η φόρτιση.
Πριν από την εγκατάσταση, η μπαταρία πρέπει να έχει 
φορτιστεί πλήρως. Μην περιμένετε πάνω από 5 ημέρες, 
μετά την 100% φόρτιση της μπαταρίας, για να κάνετε την 
εγκατάσταση, διαφορετικά οι επιδόσεις δεν θα είναι οι 
αναμενόμενες.

3.4 Θέση εγκατάστασης του σωλήνα μπαταρίας

Αφού φορτίσετε με το προκαταρκτικό φορτίο, μπορείτε να 
ασφαλίσετε και αποκρύψετε το συγκρότημα σωλήνα μπαταρίας είτε 
πίσω, είτε μέσω είτε δίπλα στο προϊόν σκίασης του παραθύρου.
Ο σωλήνας μπαταρίας είναι συμβατός με τα κλιπ στερέωσης της 
Somfy, που είναι σχεδιασμένα για τα προϊόντα σκίασης παραθύρων 
Shangri-La (ΚΩΔ.# 9013266) & Silhouette (ΚΩΔ.#9013264).
Για τοποθέτηση στην εξωτερική πλευρά στο ανωκάσι, διατίθενται 
προαιρετικά κλιπ επιτοίχιας στερέωσης του σωλήνα μπαταρίας 
(ΚΩΔ.#9013263) για είτε κατακόρυφη είτε οριζόντια τοποθέτηση.
Για κουρτίνες με ανωκάσι με κουτί, ίσως υπάρχει χώρος για να 
τοποθετηθεί η μπαταρία μέσα στο κουτί χωρίς να εμποδίζει.

Προσοχή! Σε περίπτωση κατακόρυφης τοποθέτησης της 
μπαταρίας, τοποθετείτε την πάντοτε με την έξοδο καλωδίου 
προς τα πάνω, ώστε το ελεύθερο καλώδιο να μην μπορεί να 
πιαστεί στο στόρι.

4. Συνδέσεις

Προσοχή! Η πλεξούδα καλωδίων που συνδέει τα εξαρτήματα 
του Solar Pack πρέπει να μην παρεμποδίζει την κίνηση του 
ηλεκτροκίνητου προϊόντος σκίασης του παραθύρου.
Προσοχή! Μην αλλάζετε τις ρυθμίσεις αυτού του συστήματος 
για να συμπεριλάβετε διαφορετικά βύσματα.

1) Συνδέστε την πλεξούδα καλωδίων στο μοτέρ.
2) Συνδέστε τον ηλιακό συλλέκτη στην πλεξούδα καλωδίων
3) Συνδέστε το σωλήνα μπαταρίας στην πλεξούδα καλωδίων

5. Έλεγχος λειτουργίας

5.1 Ενεργοποίηση του μοτέρ

Εάν το Solar Pack εγκατασταθεί ως αναβάθμιση υπάρχουσας 
εγκατάστασης ηλεκτροκίνητου στοριού Somfy WireFree™, δεν 
υπάρχει λόγος να επαναπρογραμματίσετε το μοτέρ.
Εάν το Solar Pack εγκατασταθεί με ένα νέο μοτέρ Somfy WireFree™, 
ακολουθήστε τις οδηγίες εγκατάστασης του μοτέρ.

Φορτιστής Solar Pack (ΚΩΔ.# 9017248)
-πωλείται ξεχωριστά.

ΚΛΙΠ ΣΤΕΡΕΩΣΗΣ ΣΩΛΗΝΑ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ SOLAR PACK (ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΑ)

ΚΛΙΠ ΕΠΙΤΟΙΧΙΑΣ 
ΣΤΕΡΕΩΣΗΣ ΚΩΔ.#9013263

Οριζόντια ή κατακόρυφη 
επιτοίχια στερέωση

Shangri La Κλιπ στερέωσης 
ΚΩΔ.# 9013266

Τοποθέτηση σε ανωκάσι

Silhouette Κλιπ 
στερέωσης ΚΩΔ.# 
9013264

Τοποθέτηση σε ανωκάσι

Κατακόρυφος προσανατολισμός βύσματος σωλήνα 
μπαταρίας

Βύσμα μοτέρ

Βύσμα 
Solar Panel + 
Σωλήνα 
μπαταρίας

Σχέδιο βασικής εγκατάστασης στοριού Roll-Up.



6. Χρήση του προϊόντος

6.1 Κανονική λειτουργία

Μετά από τον έλεγχο λειτουργίας, η μπαταρία φορτίζεται για συντήρηση, με ηλεκτρικό ρεύμα το οποίο παράγει ο ηλιακός συλλέκτης. Η ηλεκτρική 
ενέργεια αποθηκεύεται στην μπαταρία NiMH υψηλής χωρητικότητας (που λειτουργεί ως σύστημα αποθήκευσης ηλεκτρικής ενέργειας) και το 
σύστημα παρέχει αδιάλειπτη υπηρεσία ανεξαρτήτως εποχής. Η μπαταρία είναι φυσιολογικό να φορτίζεται καλύτερα το καλοκαίρι σε σχέση με το 
χειμώνα – το Solar Panel μετατρέπει την ένταση του φωτός σε ενέργεια, εφόσον είναι διαθέσιμη.

6.2 Υπερβολική κατανάλωση ενέργειας

Προσοχή! Εάν οι καθημερινές ενεργοποιήσεις του μοτέρ υπερβαίνουν τους συνιστώμενους ημερήσιους κύκλους, όπως αναφέρεται στο 
Διάγραμμα επιδόσεων του Solar Pack, ο ηλιακός συλλέκτης δεν θα μπορεί να «γεμίσει» την μπαταρία, όπως έχει σχεδιαστεί να κάνει.

Εάν το ηλεκτροκίνητο στόρι δεν λειτουργεί, λόγω υπερβολικά αποφορτισμένης μπαταρίας, η μπαταρία ίσως χρειάζεται να φορτιστεί πλήρως από μια 
Εταιρεία παροχής σέρβις της Somfy.
Εάν η μπαταρία έχει πάψει να παρέχει επαρκή ενέργεια για τη λειτουργία του μοτέρ σας, μπορείτε να παραγγείλετε ένα συγκρότημα πρόσφατα 
φορτισμένης μπαταρίας & σωλήνα από την αντιπροσωπεία της Somfy (ΚΩΔ.#9015624) και δεν υπάρχει ανάγκη να αντικαταστήσετε οποιαδήποτε 
άλλα εξαρτήματα του Solar Pack.

7 Πίνακες & οδηγίες εφαρμογής σε παράθυρο

8 Πίνακες επιδόσεων & ηλιακές ζώνες Solar Pack (P22)

Βήματα για τον καθορισμό της Ηλιακής ζώνης: 
1α. Επιλέξτε μια πόλη ή μια περιοχή στο χάρτη, βάσει των χρωμάτων του χάρτη.
1β. Επιλέξτε την πλησιέστερη πόλη από τους πίνακες που παρέχονται.
2. Προσδιορίστε την αντίστοιχη ηλιακή ζώνη στο διάγραμμα.
3. Καθορίστε τον προσανατολισμό του παραθύρου (βορεινό, νότιο, ανατολικό ή δυτικό).
4. Προσδιορίστε τη διαδρομή που διανύει το στόρι.
5. Εφαρμόστε τα δεδομένα στο διάγραμμα. Αναφερθείτε σε αυτά για απάντηση.

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: 1 κύκλος = 1 κίνηση επάνω / 1 κίνηση κάτω. Μην υπερβαίνετε τις προδιαγραφές που αναφέρονται.
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ΜΟΝΟ Ή  
ΔΙΠΛΟ ΤΖΑΜΙ ΟΚ

ΦΩΤΟ-  
ΠΕΡΑΤΟΤΗΤΑ 

65% Ή ΜΕΓΑΛΥΤΕΡΗ

ΦΙΜΕ ΠΑΡΑΘΥΡΟ ΜΟΝΟ ΣΤΟ 
ΕΣΩΤΕΡΙΚΟ ΤΟΥ 

ΠΑΡΑΘΥΡΟΥ

ΕΠΙΣΚΕΥΗ ΒΛΑΒΩΝ ΤΟΥ SOLAR PACK
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Το μοτέρ δεν λειτουργεί

Ο ηλιακός συλλέκτης δεν κολλάει στο 
τζάμι μετά από την πρώτη εφαρμογή.

Το συρόμενο παράθυρο συγκρούεται 
με τον ηλιακό συλλέκτη, μετά από 
την τοποθέτηση.
Το Solar Pack χάνει φορτίο ΠΡΙΝ 
παρέλθουν 3-5 χρόνια χρήσης.

Το Solar Pack χάνει φορτίο ΜΕΤΑ 
από 3-5 χρόνια.

1. Βεβαιωθείτε ότι τα καλώδια είναι καλά συνδεδεμένα και ότι δεν είναι κομμένα. 
2. Βεβαιωθείτε ότι η μπαταρία είναι 100% φορτισμένη.
3. Βλ. ενότητα επισκευής βλαβών του συγκεκριμένου μοτέρ (Εγχειρίδιο χρήσης για Roll-Up,Cord-Lift ή Tilt).

1. Αφαιρέστε το συλλέκτη και το αυτοκόλλητο. Καθαρίστε το τζάμι με ένα πανάκι προετοιμασίας τζαμιού. 
Στεγνώστε. Εφαρμόστε νέο αυτοκόλλητο, σύμφωνα με τις οδηγίες.

1. Τοποθετήστε ένα στοπ στο παράθυρο, ώστε να μην είναι δυνατή η σύγκρουση.
2. Τοποθετήστε ένα προαιρετικό στήριγμα ηλιακού συλλέκτη.

1. Επικοινωνήστε με την Εταιρεία παροχής σέρβις για να επαναφορτίσετε την μπαταρία στο 100%.
2. Διαβάστε το Διάγραμμα επιδόσεων του Solar Pack & την Ενότητα 7.0 Πίνακες & οδηγίες εφαρμογής σε 
παράθυρο.

Αγοράστε μια πλήρως φορτισμένη μπαταρία αντικατάστασης Solar Pack από τον Μεταπωλητή σας της Somy 
ΚΩΔ. #9015624.
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ΣΤΑΘΕΡΟ 
ΠΑΡΑΘΥΡΟ

ΠΑΡΑΘΥΡΟ 
ΚΑΤΑΚΟΡΥΦΟΥ 
ΑΝΟΙΓΜΑΤΟΣ

ΣΥΡΟΜΕΝΟ 
ΠΑΡΑΘΥΡΟ

ΔΙΠΛΟ ΠΑΡΑΘΥΡΟ

Πιθανό 
πρόβλημα

Καθάρισμα πριν την 
εγκατάσταση

Προσοχή:
Αποφύγετε σύγκρουση 

με το συλλέκτη

Προσοχή:
Αποφύγετε σύγκρουση 

με το συλλέκτη

Προσοχή:
Η κίνηση του συλλέκτη 
θα τραβήξει ή θα κόψει 

την πλεξούδα

Συστάσεις Τοποθετήστε στοπ στη 
διαδρομή

Τοποθετήστε στοπ στη 
διαδρομή

Τοποθετήστε 
συρματοδέτη κοντά 

στη γωνία
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ΚΟΥΡΤΙΝΕΣ Ή 
ΜΕΓΑΛΕΣ ΤΕΝΤΕΣ

ΔΙΑΙΡΕΤΕΣ ΑΡΑΘΥΡΟΥ 
ΜΠΡΟΣΤΑ ΑΠΟ ΤΟΝ 
ΗΛΙΑΚΟ ΣΥΛΛΕΚΤΗ
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ΦΥΤΑ  
ΠΟΥ ΕΜΠΟΔΙΖΟΥΝ 

ΤΟ ΦΩΣ

ΣΗΤΕΣ ΕΝΤΟΜΩΝ



SOLAR PACK FOR WIREFREE™ MOTORS
REPLACEMENT ENERGY CHART BASED ON CYCLES / DAY FOR ROLL-UP, CORD LIFT & TILT

Cycles per day for this orientation and shade size

SHADE LENGTH
up to 5 feet (1.5 M)

5 to 8 feet (1.5 M - 2.4M)
up to 5 feet (1.5 M)

5 to 8 feet (1.5 M - 2.4M)
up to 5 feet (1.5 M)

5 to 8 feet (1.5 M - 2.4M)
up to 5 feet (1.5 M)

5 to 8 feet (1.5 M - 2.4M)
up to 5 feet (1.5 M)

5 to 8 feet (1.5 M - 2.4M)
up to 5 feet (1.5 M)

5 to 8 feet (1.5 M - 2.4M)
up to 5 feet (1.5 M)

5 to 8 feet (1.5 M - 2.4M)

North

1
N/A
1

N/A
1

N/A
2
1
2
1
2
1
2
1

West

1
N/A
1
1
2
1
2
1
3
2
3
2
3
2

East

1
N/A
1

N/A
2
1
2
1
3
1
3
1
3
2

South

1
N/A
2
1
3
1
3
2
4
2
4
2
4
3

Solar 
Region

Zone 0

Zone 1

Zone 2

Zone 3

Zone 4

Zone 5

Zone 6

Solar Pack Performance Tables & Solar Zones



ENIAMAWOIOHADIADIROLFAINROFILACAINROFILACAMABALA

Anniston,AL 3 Alameda NAS,CA 3 Santa Maria,CA 3 Ft Lauderdale,FL 4 Gooding,ID 2 Spencer,IA 2 Houlton,ME 1

Auburn,AL 3 Alturas,CA 2 Santa Monica,CA 3 Ft Myers,FL 4 Grangeville,ID 2 Waterloo Mun,IA 2 Loring AFB,ME 1

2EM,dnaltroP2DI,sllaF ohadI3LF,ellivseniaG2AC,asoR atnaS2AC,atacrA3LA,mahgnimriB

Centreville,AL 3 Avalon, Catalina Isl.) CA3 Shelter Cove,CA 2 Homestead,FL 4 Lewiston,ID 1 KANSAS Presque Isle,ME 1

2EM,dnalkcoR2DI,ytiC dalaM3LF,dlF trublruH2AC,uoyiksiS3AC,dleifsrekaB3LA,nahtoD

Fort Rucker,AL 3 Beaumont,CA 3 Stockton,CA 3 Jacksonville,FL 3 Malta,ID 2 Chanute,KS 3 Rumford,ME 2

Gadsden,AL 3 Big Bear ,CA 3 Susanville,CA 2 Key West,FL 5 Mccall,ID 2 Concordia,KS 2

Huntsville,AL 3 Bishop,CA 3 Torrance,CA 3 Key West NAS,FL 4 Mountn Home,ID 2 Dodge City,KS 3 MARYLAND
Maxwell AFB,AL 3 Blue Canyon,CA 2 Travis AFB,CA 2 Lakeland,FL 4 Mullan,ID 1 Elkhart,KS 3

Mobile,AL 3 Blythe,CA 3 Truckee-Tahoe,CA 2 Macdill AFB,FL 4 Pocatello,ID 2 Emporia,KS 2 Andrews AFB,MD 2

Montgomery,AL 3 Burbank,CA 3 Tustin /Irvine, CA 3 Marianna,FL 3 Salmon,ID 2 Ft Leavnwrth,KS 2 Baltimore,MD 2

Muscle Shoal,AL 3 Camp Pendleton,CA 3 Ukiah,CA 2 Mayport NAS,FL 3 Soda Springs,ID 2 Ft Riley,KS 2 Fort Meade,MD 2

2DM,nwotsregaH3SK,ytiC nedraG2DI,yellaV nuS3AC,syuN naV3AC,dabslraC3LA,amleS

Troy,AL 3 Castle AFB,CA 3 Vandenberg,CA 3 Melbourne,FL 3 Twin Falls,ID 2 Goodland,KS 2 Ocean City,MD 2

2DM,tnexutaP2SK,syaH4LF,apO/imaiM3AC,ailasiV2AC,ocihC3LA,asoolacsuT

4LF,imaimaT/imaiM3AC,ekaL anihC ILLINOIS Hill City,KS 2 Phillips,MD 2

ALASKA Chino,CA 3 COLORADO 2DM,yrubsilaS2SK,nosnihctuH4LF,selpaN

2SK ,ytnC nosnhoJ2LI,notlA4LF,elttuhS asaN2AC,drocnoC

Anchorage,AK 0 Crescent Cty,CA 2 Air Force A,CO 2 Orlando,FL 3 Aurora,IL 2 Kansas City, KS 2 MASSACHUSETTS
Barrow,AK 0 Death Valley, CA 3 Akron,CO 2 Panama City,FL 3 Bistate Park,IL 2 Liberal, KS 3

Cordova,AK 0 DisneyLand, CA 3 Alamosa,CO 3 Patrick AFB,FL 4 Bloomington,IL 2 Manhatten,KS 2 Bedford,MA 2

Deadhorse,AK 0 Edwards AFB,CA 3 Aspen,CO 3 Pensacola,FL 3 Bradford,IL 2 Mcconnell Af,KS 3 Beverly,MA 2

Dutch Harbor,AK 0 El Cajon, CA 3 Brmfield/Jef,CO 3 Ruskin,FL 4 Cairo,IL 3 Medicine Ldg,KS 3 Beverly,MA 2

Fairbanks,AK 0 El Centro,CA 3 Buckley,CO 2 Saint Peters,FL 4 Carbondale,IL 3 Olathe,KS 2 Boston,MA 2

Homer,AK 0 El Monte,CA 3 Colo Sprgs,CO 3 Sanford,FL 3 Centralia,IL 2 Russell,KS 2 Cape Cod Can,MA 2

Juneau,AK 0 Eureka,CA 2 Cortez,CO 3 Sarasota,FL 4 Champaign/Urbana,IL 2 Salina,KS 2 Chatham,MA 2

Kenai,AK 0 Fresno,CA 3 Craig-Moffat,CO 2 Tallahassee,FL 3 Chicago,IL 2 Topeka,KS 2 Fort Devens,MA 2

Ketchikan,AK 0 Fullerton,CA 3 Denver,CO 2 Tampa Intl,FL 4 Chicago/Midway,IL 2 Topeka/Forbe,KS 2 Hyannis,MA 2

Kodiak,AK 0 George AFB,CA 3 Durango,CO 3 Titusville,FL 4 Chicago/O'hare,IL 2 Wichita,KS 3 Lawrence,MA 2

M,drayeniV sahtraM2LI,ellivnaD3LF,BFA lladnyT3OC,elgaE3AC,enrohtwaH0KA,emoN A 2

Palmer,AK 0 Hayward,CA 3 Englewood,CO 2 Vero Beach,FL 4 DeKalb,IL 2 KENTUCKY Nantucket,MA 2

2AM,drofdeB weN2LI,rutaceD4LF,hcaeB mlaP W3OC,nosraC troF3AC ,dooWylloH0KA,grubsreteP

Prudhoe Bay,AK 0 La Verne,CA 3 Fraser,CO 2 Whiting Fld,FL 3 Du Page,IL 2 Bowling Gren,KY 3 Norwood,MA 2

2AM,BGNA sitO3YK,llebpmaC tF2LI,grubselaG2OC,levoL/loC tF3AC ,alloJ aL0KA,draweS

Soldotna, AK 0 Lake Tahoe,CA 3 Ft Collins,CO 2 GEORGIA Glenview NAS,IL 2 Ft Knox,KY 3 Pittsfield,MA 2

2AM,htuomyeW S3YK,noskcaJ2LI,eekaknaK2OC,tcJ dnarG3AC,retsacnaL0KA,aktiS

Skagway,AK 0 Lemoore NAS,CA 3 Greeley-Wld,CO 2 Albany,GA 3 Macomb,IL 2 Lexington,KY 2 Westfield,MA 2

St Paul Is,AK 0 Livermore,CA 3 Gunnison,CO 3 Alma,GA 3 Marion,IL 3 London,KY 3 Westover,MA 2

Valdez,AK 0 Long Beach,CA 3 La Junta,CO 3 Athens,GA 3 Marseilles,IL 2 Louisville,KY 2 Worcester,MA 2

Whittier,AK 0 Los Alamitos,CA 3 Lamar,CO 3 Atlanta/Fltn,GA 3 Mattoon,IL 2 Owensboro,KY 3

Los Angeles,CA 3 Leadville,CO 3 Augusta/Bush,GA 3 Moline/Quad,IL 2 Paducah,KY 3 MICHIGAN
ARIZONA Mammoth Lks,CA 3 Limon,CO 2 Brunswick,GA 3 Mount Vernon,IL 2 Pikeville,KY 3

2IM,aneplA2LI,airoeP3AG,submuloC3OC,esortnoM3AC,BFA hcraM

Bullhead City, AZ 3 Marysville,CA 2 Pueblo,CO 3 Dobbins AFB,GA 3 Quincy,IL 2 LOUISIANA Ann Arbor,MI 2

2IM,keerC elttaB2LI,drofkcoR3AG,gninneB troF3OC,elfiR2AC,BFA rehtaM3ZA ,reldnahC

Davis-M AFB,AZ 3 Mcclellan,CA 2 Salida,CO 2 Ft Stewart,GA 3 Salem,IL 2 Alexandria,LA 3 Benton Harbor,MI 2

Deer Valley,AZ 3 Merced,CA 3 Steamboat Sp,CO 2 Hunter Aaf,GA 3 Scott AFB,IL 2 Barksdale,LA 3 Chippewa,MI 1

Douglas,AZ 3 Modesto,CA 3 Trinidad,CO 3 La Grange,GA 3 Springfield,IL 2 Baton Rouge,LA 3 Coopersville,MI 2

Falcon Fld,AZ 3 Mojave,CA 3 Winter Park,CO 3 Macon/Lewis,GA 3 Sterling,IL 2 Boothville,LA 3 Copper Harb,MI 1

2IM,tiorteD3AL,ileH noremaC3AG,BFA ydooM2AC,eugatnoM3ZA,ffatsgalF

Lake Havasu, AZ 3 Monterey,CA 3 CONNETICUT Robins AFB,GA 3 INDIANA Claiborne R,LA 3 Escanaba,MI 1

2IM,pohsiB/tnilF3AL,BFA dnalgnE3AG,llessuR/emoR2AC,atsahS tnuoM3ZA,dneB aliG

2IM,sdipaR dnarG2LI,ellivrolyaT3AG,nuM hannavaS2TC,tropegdirB3AC,nosliW tnuoM3ZA,raeydooG

Grand Canyon,AZ 3 Napa,CA 2 Danbury,CT 2 Valdosta,GA 3 Vandalia,IL 2 LOUISIANA Hancock,MI 1

2IM,aneplA2NI,fA ralakaB3AG,ssorcyaW2TC,notorG3AC,odanoroC3ZA,namgniK

2IM,robrA nnA4AL,.sI eneguE2NI,notgnimoolB2TC,droftraH3AC,dnalkaO3ZA,egaP

Payson,AZ 3 Ontario Intl,CA 3 New Haven,CT 2 HAWAII Elkhart,IN 2 Fort Polk,LA 3 Battle Creek,MI 2

2IM,robraH notneB3AL,elsI dnarG2NI,ellivsnavE2TC,nodnoL weN3AC,dranxO3ZA,xineohP

Prescott,AZ 3 Palm Springs,CA 3 Windsor Loc,CT 2 Barbers Pt,HI 4 Fort Wayne,IN 2 High Is,LA 4 Chippewa,MI 1

2IM,ellivsrepooC4AL,dnalsI hgiH2NI,yraG4IH,naS gnikraB3AC,eladmlaP3ZA ,annodeS

Scottsdale,AZ 3 Palo Alto,CA 3 DELEWARE Fr Frigate,HI 4 Grissom AFB,IN 2 Houma,LA 3 Copper Harb,MI 1

2IM,tiorteD3AL,latsaocretnI2NI,silopanaidnI5IH,oliH3AC,selboR osaP3ZA,noscuT

Williams ,AZ 3 Pillaro Pt,CA 2 Dover,DE 2 Honolulu Int,HI 4 Muncie,IN 2 Lafayette,LA 3 Escanaba,MI 1

Winslow,AZ 3 Point Mugu,CA 3 Wilmington,DE 2 Kahului Maui,HI 5 South Bend,IN 2 Lake Charles,LA 3 Flint/Bishop,MI 2

2IM,sdipaR dnarG3AL,edruolaP kL2NI,etuaH erreT4IH,acM ehoenaK3AC ,yawoP3ZA,amuY

Pt Arena,CA 2 DISTRICT of COLUMBIA Kaneohe Mca,HI 4  Lafayette,IN 2 Missippi Can,LA 4 Hancock,MI 1

ARKANSAS 1IM,sgnirpS robraH3AL,eornoM5IH,noK/elohA-eK3AC,olleugrA tP

Red Bluff,CA 2 Washington/Dulles,D 2 Kilauea Pt,HI 4 IOWA Morgan City,LA 3 Houghton Lake,MI 2

2IM,ntM norI3AL,airebI weN5IH,ianaL-ianaL2AC,gniddeR3RA,ellivehtylB

Camden,AR 3 Riverside,CA 3 FLORIDA Lihue-Kauai,HI 4 Burlington,IA 2 New Orleans,LA 3 Ironwood,MI 1

2IM,noskcaJ4AL,lsI hsraM S2AI,sdipaR radeC5IH,iuaM2AC,otnemarcaS3RA,odaroD lE

2IM,oozamalaK3AL,tropeverhS4IH,iakoloM4LF,alocihcalapA2AC,sanilaS3RA,ellivetteyaF

Ft Smith,AR 3 San Carlos,CA 2 Astor NAS,FL 3 Upolo Pt Ln,HI 5 IOWA Slidel,LA 3 Lansing,MI 2

Harrison,AR 3 San Clemente,CA 3 Avon Park G,FL 3 Waimea-Koha,HI 4 Manistee,MI 2

2AI,senioM seD3LF,larevanaC epaC3AC,ogeiD naS3RA,sgnirpS toH MAINE Marquette,MI 1

Jonesboro,AR 3 San Francisco,CA 3 Cecil,FL 3 IDAHO 1IM,eenimoneM2AI,euqubuD

2IM,nogeksuM2EM,atsuguA2AI,ellivrehtsE3LF,weivtserC3AC,esoJ naS3RA,kcoR elttiL

Little Rock,AR 3 San Luis Obispo 3 Cross City,FL 3 Boise,ID 2 Fort Dodge,IA 2 Bangor,ME 2 Pellston,MI 2

Pine Bluff,AR 3 San Mateo,CA 3 Daytona Bch,FL 4 Burley,ID 2 Lamoni,IA 2 Bar Harbor,ME 2 Pontiac,MI 2

Springdale,AR 3 San Miguel,CA 3 Duke Fld,FL 3 Challis,ID 2 Mason City,IA 2 Brunswick,ME 2 Saginaw,MI 2

Texarkana,AR 3 Santa Ana,CA 3 Eglin AFB,FL 3 Coeur d'Alene,ID 1 Ottumwa,IA 2 Caribou Mun,ME 1 Sault Ste M,MI 1

Walnut Ridge,AR 3 Santa Barbara,CA 3 Egmont Key,FL 4 Elk City,ID 2 Sioux City,IA 2 Greenville,ME 1 Sawyer AFB,MI 1

United States & canada



AINIGRIV TSEWHATUATOKAD HTUOSNOGEROANILORAC HTRONYESREJ WENIRUOSSIMATOSENNIM

Albert Lea,MN 2 Lewiston,MT 1 Cranberry/Dayton, NJ 2 Fayetteville,NC 3 Cascade,OR 1 Rapid City,SD 2 Dugway Prvgr,UT 2 Bluefield,WV 3

Alexandria,MN 2 Livingston,MT 2 Fairfield,NJ 2 Fort Bragg,NC 3 Corvallis,OR 2 Redig,SD 2 Eagle Range,UT 2 Charleston,WV 2

Bemidji Muni,MN 1 Malmstrom,MT 1 Lakehurst,NJ 2 Greensboro,NC 3 Eugene,OR 2 Sioux Falls,SD 2 Green River,UT 2 Elkins,WV 2

Brainerd-Crw,MN 1 Miles City,MT 1 Mcguire AFB,NJ 2 Hickory,NC 3 Hillsboro,OR 1 Watertown,SD 2 Hanksville,UT 3 Huntington,WV 2

Detroit Laks,MN 1 Missoula,MT 1 Millville,NJ 2 Hot Springs,NC 3  Klamath Fall,OR 2 Yankton,SD 2 Hill AFB,UT 2 Lewisburg,WV 3

Duluth,MN 1 Monida,MT 2 Morristown,NJ 2 Jacksonville,NC 3 La Grande,OR 2 Logan,UT 2 Martinsburg,WV 2

Ely,MN 1 Sidney,MT 1 Newark Intl,NJ 2 Kinston,NC 3 Lake View,OR 2 TENNESSEE Milford,UT 3 Morgantown,WV 2

2VW,grubsrekraP3TU,baoM2RO,mahcaeM3CN,faA llakcaM2JN,orobreteT1TM,laF nospmohT2NM,tnomriaF

Fergus Falls,MN 1 W Yellowston,MT 2 Trenton,NJ 2 Manteo Arpt,NC 3 Medford,OR 2 Bristol,TN 3 Ogden,UT 2 Wheeling,WV 2

3VW,hpluS etihW2TU,nobraC/ecirP3NT,agoonattahC2RO,tropweN3CN,nreB weN1TM,tnioP floW1NM,sdipaR dnarG

Hibbing,MN 1 NEW MEXICO New River,NC 3 North Bend,OR 2 Clarksville,TN 3 Provo,UT 2

Intl Falls,MN 1 NEBRASKA Pope AFB,NC 3 Ontario,OR 2 Crossville,TN 3 Roosevelt,UT 2 WISCONSIN
3TU,egroeG tniaS3NT,grubsreyD2RO,noteldneP3CN,hruD-hgielaR3MN,euqreuqublA2NM,dleifhctiL

Mankato,MN 2 Ainsworth,NE 2 Cannon,NM 3 Rocky Mt,NC 3 Portland,OR 2 Jackson,TN 3 Salt Lake Ct,UT 2 Appleton,WI 2

Marshall Arpt,MN 2 Alliance,NE 2 Carlsbad,NM 3 Seymour-John,NC 3 Redmond,OR 2 Knoxville,TN 3 Tooele,UT 2 Eau Claire,WI 2

Minneapolis,MN 2 Beatrice,NE 2 Clayton Arpt,NM 3 Southern Pin,NC 3 Roseburg,OR 2 Memphis Intl,TN 3 Vernal,UT 2 Green Bay,WI 2

Park Rapids,MN 1 Broken Bow,NE 2 Corona,NM 3 Wilmington,NC 3 Salem,OR 2 Memphis NAS,TN 3 Wendover,UT 2 Janesville,WI 2

2IW,essorC aL3NT,elgaetnoM2RO,notxeS3CN,melaS-notsniW3MN,srwA abuC2EN,llewruB1NM,ekaL touqeP

3NT,ellivhsaN1RO,sellaD ehT3MN,gnimeD2EN,nordahC2NM,sllaF doowdeR VERMONT Lone Rock,WI 2

Rochester,MN 2 Columbus,NE 2 Farmington,NM 3 NORTH DAKOTA 2IW,nosidaM3NT,anrymS1RO,eladtuorT

Saint Paul,MN 2 Cozad,NE 2 Gallup/Clark,NM 3 Burlington,VT 2 Manitowac,WI 2

St Cloud,MN 2 Falls City,NE 2 Grants,NM 3 Bismarck,ND 2 PENNSYLVANIA TEXAS Montpelier,VT 2 Milwaukee,WI 2

Thief River,MN 1 Grand Island,NE 2 Hobbs,NM 3 Devil's Lake,ND 2 Newport,VT 2 Milwaukee,WI 2

Tofte,MN 1 Hastings,NE 2 Holloman AFB,NM 3 Dickenson,ND 2 Allentown,PA 2 Abilene,TX 3 Rutland,VT 2 Mosinee,WI 2

Warroad,MN 1 Imperial,NE 2 Las Cruces,NM 3 Fargo,ND 2 Altoona,PA 2 Alice,TX 2 St Johnsbury,VT 2 Neenah,WI 2

Worthington,MN 2 Kearney,NE 2 Las Vegas,NM 3 Grand Forks,ND 2 Beaver Falls,PA 2 Amarillo,TX 3 Wilmington,VT 2 Oshkosh,WI 2

2IW,rednalenihR3XT,nitsuA2AP,ellivsrialB2DN,skroF dnarG3MN,somalA soL2EN,inuM nlocniL

MISSISSIPPI Mccook,NE 2 Moriarity,NM 3 Jamestown,ND 2 Bradford,PA 2 Big Sky,TX 3 VIRGINIA Rice Lake,WI 2

2IW,dlF kloV3XT,gnirpS giB2AP,siobuD2DN,doowregdiL3MN,rtS purhtroN2EN,nelluM

Columbus AFB,MS 3 Norfolk,NE 2 Raton,NM 3 Minot AFB,ND 2 Erie,PA 2 Brownsville,TX 4 Charlottesvi,VA 2 Wausau,WI 2

Golden Trian,MS 3 North Omaha,NE 2 Roswell,NM 3  Minot Intl,ND 2 Franklin,PA 2 Carswell AFB,TX 3 Chesapeake,VA 2

Greenville,MS 3 North Platte,NE 2 Santa Fe,NM 3 Roseglen,ND 2 Harrisburg,PA 2 Childress,TX 3 Danville,VA 3 WYOMING
Greenwood,MS 3 O'neill,NE 2 Silver City,NM 3 Williston,ND 2 Harrisburg,PA 2 College Stn,TX 3 Fort Belvoir,VA 3

2YW,yeniP giB3AV,sitsuE troF4XT,tsrhC suproC2AP,nwotsnhoJ3MN,orrocoS2EN,BFA ttuffO3SM,tropfluG

Hattiesburg,MS 3 Omaha/Eppley,NE 2 Taos,NM 3 OHIO Lancaster,PA 2 Cotulla,TX 4 Hot Springs,VA 3 Casper,WY 2

2YW,enneyehC2AV,BFA yelgnaL3XT,trahlaD2AP,ebortaL3MN,noC rO hturT2EN,prahS/drO3SM,noskcaJ

Keesler AFB,MS 3 Scottsbluff,NE 2 Tucumcari,NM 3 Athens/Albany,OH 2 Middletown,PA 2 Dallas/FW,TX 3 Lynchburg,VA 3 Cody,WY 2

Laurel,MS 3 Sidney Muni,NE 2 White Sands,NM 3 Canton,OH 2 Muir,PA 2 Del Rio,TX 4 Newport News,VA 3 Douglas,WY 2

2YW,notsnavE3AV,SAN klofroN3XT,osaP lE2AP,ledalihP htN2HO,itannicniC2EN,enitnelaV3SM,bmoccM

Meridian/Key,MS 3 NEW YORK Cleveland,OH 2 Philadelphia,PA 2 Ellington Af,TX 3 Oceana NAS,VA 3 Gillette,WY 2

Natchez,MS 3 NEVADA Cleveland,OH 2 Pittsburgh,PA 2 Fort Worth,TX 3 Quantico Mca,VA 2 Jackson,WY 2

2YW,rednaL2AV,dnomhciR3XT,notsevlaG2AP,hgrubsttiP2HO,dnalevelC2YN,ynablA3SM,drofxO

Tupelo,MS 3 Austin,NV 2 Ambrose,NY 2 Columbus,OH 2 Reading,PA 2 Greenville,TX 3 Roanoke Muni,VA 3 Laramie,WY 2

Area 51, Nevada 2 Binghamton,NY 2 Columbus Osu,OH 2 State Colleg,PA 2 Guadalupe Ps,TX 3 Staunton,VA 2 Moorcroft,WY 2

MISSOURI Battle Mtn,NV 2 Buffalo,NY 2 Dayton,OH 2 Wilkes-Barre,PA 2 Harlingen,TX 4 Volens,VA 3 Rawlins,WY 2

Caliente,NV 3 Dansville,NY 2 Findlay,OH 2 Williamsport,PA 2 Hondo,TX 4 Wallops Sta,VA 3 Riverton,WY 2

2YW,sgnirpS kcoR3XT,notsuoH2AP,evorG wolliW2HO,dleifsnaM2YN,arimlE2VN,oklE2OM,aibmuloC

4XT,noitcnuJ2HO,rekcabnekciR2YN,eladgnimraF3VN,dnalleY/ylE3OM,uaedrariG pC WASHINGTON Sheridan,WY 2

Ft Leonard,MO 3 Eureka,NV 2 Fort Drum,NY 2 Toledo,OH 2 RHODE ISLAND 2YW,dnalroW4XT,BFA ylleK

vrreK2HO,ybhguolliW2YN,sllaF snelG2VN,SAN nollaF2OM,ytiC nosreffeJ ille,TX 4 Bellingham,WA 1 Yellowstone,WY 2

Joplin,MO 3 Hawthorne,NV 3 Griffiss AFB,NY 2 Wright-Pat AFB,OH 2 Block Island,RI 2 Killeen,TX 3 Bremerton,WA 1

Kansas City,MO 2 Ind Sprng Rn,NV 3 Islip,NY 2 Youngstown,OH 2 Nth Kingston,RI 2 Kingsville,TX 4 Burlington,WA 1 CANADA
Kirksville,MO 2 Las Vegas,NV 3 Ithaca,NY 2 Zanesville,OH 2 Providence,RI 2 Laredo Intl,TX 4 Colville,WA 1

Q2YN,nwotsemaJ3VN,kcolevoL3OM,ttenoM uonset Pt NAS,RI 3 Longview,TX 3 Ephrata,WA 1 Abbotsford 1
Muskogee,MO 3 Mercury,NV 3 Massena,NY 2 OKLAHOMA Lubbock,TX 3 Everet/Paine,WA 1 Barrie 2
Poplar Bluff,MO 3 Nellis AFB,NV 3 Monticello,NY 2 SOUTH CAROLINA Lufkin,TX 3 Fairchild,WA 1 Calgary 1

1AW,siweL troF3XT,afraM3KO,BFA sutlA2YN,kroY weN2VN,eehywO2OM,beG-sdrahciR Edmonton 1
Spickard,MO 2 Pharrump, NV 2 New York/JFK,NY 2 Ardmore,OK 3 Anderson,SC 3 Mcallen,TX 4 Hanford,WA 1 Grand Sudbury 1
Springfield,MO 3 Reno,NV 2 New York/LGA,NY 2 Bartlesville,OK 3 Beaufort Mca,SC 3 Midland,TX 3 Hoquiam,WA 1 Guelph 2
St Joseph,MO 2 Tonopah,NV 3 Newburgh,NY 2 Clinton,OK 3 Charleston,SC 3 Palacios,TX 4 Mcchord AFB,WA 1 Halifax 2
St Louis,MO 2 Wildhorse,NV 2 Niagara Fall,NY 2 Enid,OK 3 Columbia,SC 3 Paris/Cox,TX 3 Moses Lake,WA 1 Hamilton 2
StLouis/Spirit,MO 2 Winnemucca,NV 2 Ogdensburg,NY 2 Fort Sill,OK 3 Florence,SC 3 Plainview,TX 3 Oak Harbor,WA 1 Kelowna 1
Vichy/Rolla,MO 2 Yucca Flat,NV 3 Oneonta,NY 2 Gage,OK 3 Greenville,SC 3 Port Arthur,TX 3 Olympia,WA 1 Kingston 2

1AW,kamO3XT,BFA eseeR3CS,ellivneerG3KO,traboH2YN,hgrubsttalP3OM,snialP tseW Kitchener 2
Whiteman AFB,MO 2 NEW HAMPSHIRE Poughkeepsie,NY 2 Lawton,OK 3 Mcentire,SC 3 Rockport,TX 4 Pasco,WA 1 Lévis 1

Rochester,NY 2 Mcalester,OK 3 Myrtle Beach,SC 3 San Angelo,TX 3 Port Angeles,WA 1 London 2
MONTANA Berlin,NH 2 Saranac Lk,NY 2 Norman,OK 3 Nth Myrtle B,SC 3 San Antonio,TX 4 Pullman,WA 1 Montréal 2

Concord,NH 2 Schenectady,NY 2 Oklahoma Cty,OK 3 Shaw AFB,SC 3 Sanderson,TX 3 Quillayute,WA 1 Oshawa 2
Billings,MT 2 Jaffrey,NH 2 Syracuse,NY 2 Page,OK 3 Spartanburg,SC 3 Sherman-Deni,TX 3 Renton,WA 1 Ottawa 2

1AW,elttaeS4XT,sozarB htuoS3KO,ytiC acnoP2YN,acitU2HN,eneeK2TM,namezoB Québec 1
Broadus,MT 2 Laconia,NH 2 Watertown,NY 2 Stillwater,OK 3 SOUTH DAKOTA Stephenville,TX 3 Shelton,WA 1 Richmond 1

1AW,enakopS3XT,elpmeT3KO,BFA rekniT2YN,notpmahtseW2HN,nonabeL2TM,ettuB Saskatoon 1
Cut Bank,MT 1 Manchester,NH 2 White Plains,NY 2 Tulsa,OK 3  Aberdeen,SD 2 Victoria,TX 4 Stampede Pas,WA 1 Sherbrooke 2

1AW,amocaT3XT,nosidaM-ocaW2DS,sgnikoorB3KO,BFA ecnaV2HN,ntgnihsaW tM2TM,nolliD Thunder Bay 1
Drummond,MT 1 Nashua,NH 2 NORTH CAROLINA Chamberlain,SD 2 Wichita Flls,TX 3 Toledo,WA 1 Toronto 2
Glasgow,MT 1 Pease AFB,NH 2 OREGON Custer,SD 2 Wink,TX 3 Walla Walla,WA 1 Trois-Rivières 1
 Glendive,MT 1 Wolfeboro,NH 2 Ashev W2DS,fA htrowsllE3CN,elli enatchee,WA 1 Vancouver 1

2DS,noruH1RO,airotsA3CN,arettaH epaC1TM,sllaF taerG UTAH Whidbey Is,WA 1 Victoria 1
Harlowton,MT 1 NEW JERSEY 1AW,amikaY2DS,nommeL1RO,aroruA3CN,ettolrahC Windsor 2

3TU,gnidnalB2DS,llehctiM2RO,rekaB3CN,tnioP yrrehC1TM,ervaH Winnipeg 1
Helena,MT 1 Atlantic Cty,NJ 2 Dare Co Gr,NC 3 Brookings,OR 2 Mobridge,SD 2 Bullfrog Mar,UT 3 WEST VIRGINIA
Jordan,MT 1 Barnegat Ls,NJ 2 Diamond Sho,NC 3 Burns Arpt,OR 2 Philip,SD 2 Cedar City,UT 3

Kalispell,MT 1 Cape May, NJ 2 Elizabeth,NC 3 Cape Blanco,OR 2 Pierre,SD 2 Delta,UT 3 Beckley,WV 3

United States & canada P. 2



NIAPSSDNALREHTENYNAMREGKRAMNEDARRODNA AUSTRALIA
Sydney 3

Andorra la Vella 2 Odense 1 Dortmund 1 Almere Stad 1 Santa Cruz de Tenerife 4 Melbourne 2
Tonder 1 Dresden 1 Amsterdam 1 Sevilla 3 Perth 3

BRITSH ISLES Sonderborg 1 Duisburg 1 Arnhem 1 Terrassa 2 Adelaide 3
England / Scotland / Egernsund 1 Düsseldorf 1 Breda 1 Toledo 3 Brisbane 4
Ireland 4tsaoC dloG1gaaH neD1 trufrE
Aberdeen 0 FRANCE 4eltsacweN1nevohdniE1nessE

1 tedehcsnE1niaM ma trufknarF1tsafleB SPAIN Canberra 3
3 gnognolloW1negninorG2grubierF2ecnevorP-ne-xiA1mahgnimriB

Bradford 1 Amiens 1 Gelsenkirchen-Alt 1 Haarlem 1 Valencia 3 Cairns 4
Bristol 1 Angers 2 Göttingen 1 Nijmegen 1 Valladolid 2 Geelong West 2
Cardiff 1 Annecy 2 Hagen 1 Rotterdam 1 Vigo 2 Townsville 4
Cork IRL 1 Argenteuil 2 Halle-Neustadt 1 Tilburg 1 Vitoria-Gasteitz 2 Albury 3
Coventry 1 Asnières-sur-Seine 1 Hamburg 1 Utrecht 1 Zaragoza 3 Nowra 3

5niwraD3acrollaM ,alaP1 mmaH2nongivA1ybreD
Dublin, IRL 1 Besancon 2 Hannover 1 NORWAY Toowoomba 4
Dublin, Engl. 1 Bordeaux 2 Heidelberg 1 Ballarat 2

0olsO2tdatslognI1truocnalliB-engoluoB1yelduD SWEDEN Bendigo 2
4 yakcaM0negreB1ehurslraK1tserB1 hgrubnidE
3harudnaM1ömlaM0regnavatS1  leiK1neaC1wogsalG

Gloucester 1 Calais 1 Koblenz 1 Trondheim 0 Helsingborg 1 Ayers Rock 4
Isle of Man 1 Clermont-Ferrand 2 Köln (Cologne) 1 Kristiansand 0 Göteborg 1 Surfer's Paradise 3
Kingston, Scotland 1 Cluses 2 Krefeld 1 Drammen 0 Linköping 0
Leeds 1 Dijon 2 Leipzig 1 Tromsø 0 Stockholm 0 NEW ZEALAND
Leicester 1 Grenoble 2 Lübeck 1 Tønsberg 0 Uppsala 0

2dnalkcuA0atsiK1niehR ma nefahsgiwduL1ervaH eL1kciremiL
Liverpool 1 Le Mans 1 Magdeburg 1 PORTUGAL Västerås 0 Wellington 2

2 hcruhctsirhC0 orberÖ1 zniaM1elliL1nodnoL
Londonderry/ Derry 1 Limonges 2 Mannheim 1 Amadora 3 Karlstad 0

0ybäT3orievA1hcabdalgnehcnöM2noyL1notuL
3ajeB1rhuR red na miehlüM2elliesraM1retsehcnaM

Milton Keynes 1 Metz 1 München 2 Braga 2
Newcastle 1 Montpellier 2 Münster 1 Cacém 3
Newport 1 Montreuil 1 Neustadt 1 Cascais 3
Northampton 1 Mulhose 2 Nürnberg 1 Coimbra 3
Norwich 1 Nancy 2 Oberhausen 1 Corroios 3
Nottingham 1 Nanterre 1 Recklinghausen 1 Évora 3

3oraF1grubsnegeR2setnaN1 htuomylP
Portsmouth 1 Nice 2 Rostock 1 Fatima 3
Preston 1 Nimes 2 Stuttgart 2 Funchal (Isle, Madeira) 4

3nobsiL2mlU2 snaélrO1gnidaeR
Sheffield 1 Paris 1 Wiesbaden 1 Loures 3
Southampton 1 Perpignan 2 Wolfsburg 1 Porto 2
Southend-on-Sea 1 Poitiers 2 Wuppertal 1 Queluz 3
Stoke-on-Trent 1 Reims 1 Würzburg 1 Setúbal 3

2aiaG ed avoN aliV1senneR1dnalrednuS
Wolverhampton 1 Roubaix 1 GREECE

2lesaB1neuoR
BELGIUM Saint-Denis 1 Athens 2 Bern 2

2 leiB2ikínolassehT2enneitE-tniaS
Brussels 1 Strasbourg 2 Piraeus 2 Genève 2

2ennasaL2iartáP2noluoT1tslaA
Antwerp 1 Toulouse 2 Peristérion 2 Luzern 2
Brugge 1 Tourcoing 1 Irákleion 3 Zürich 2
Charleroi 1 Tours 2

1selliasreV1 tneG NIAPSYLATI
Hasselt 1 Villeurbanne 2

3seraneH ed alaclA2 iraB1kjirtroK
La Louvière 1 FINLAND Bologna 2 Alcant 3

3arbmahlA3)ailliciS( ainataC1nevueL
2anoladaB2ecnerolF0 iknisleH1egèiL

Mechelen 1 Espoo 0 Genova 2 Barcelona 2
2oabiB3anisseM0erepmaT1snoM

Namur 1 Vantaa 0 Milano 2 Cadiz 3
Oostende 1 Turku 0 Monza 2 Cartagena 3
Sint-Niklaas 1 Oulu 0 Naples 3 Cordoba 3

3xiE3ilopaN0 ithaL1ianruoT
Kuopio 0 Padova 2 Eixample 2

DENMARK Jyväskylä 0 Palermo (Sicillia) 3 Fuenlabrada 3
2nojiG2asiP0iroP
3aisuladnA ,adanarG2emoR1gnirrojH

Fredrikshavn 1 GERMANY San Marino 2 Jerez de la Frontera 3
anaC narG ed samlaP saL3)ailliciS( asucariS1 groblaA r 4

2tagerbolL ed telatipsoH'L2 oniroT1nehcaA1reutS
Randers 1 Augsburg 2 Trieste 2 Madrid 3

3agalaM2ecineV1nilreB1suhrÅ
Horsens 1 Bielefeld 1 Verona 2 Mostoles 3

3aicruM1muhcoB1eljeV
Frederiksberg 1 Bonn 1 LUXENBOURG Oveido 2

3amlaP1giewhcsnuarB1negahnepoC
Hvidovre 1 Bremen 1 Luxembourg 1 Sabadell 2

2naitsabeS naS1ztinmehC1gnidloK
Esbjerg 1 Darmstadt 1 MONACO Sant Marti 2

Monte-Carlo 2

Europe. Australia & New Zealand



Eastern Europe, Middle East. Asia

enoZytiCenoZytiCenoZytiCenoZytiCenoZytiCenoZytiC

AKNAL IRSSENIPPILIHPNATSKAZAKANIHCANIHCNATSINAHGFA 5

5alinaM2ytamlA2noirétsireP3nauyiaT3lubaK SYRIA
Kandahar 3 Yunfu 4 Irákleion 3 Qaraghandy 1 Davao 5

3oppelA5ytiC ubeC1ydnagaraK2nuhcgnahC
ALBANIA Jinan 3 HUNGARY Damascus 3

Dalian 2 POLAND
1tsepaduB3uohzgnehZ2anariT KUWAIT 3 TAJIKSTAN

1wasraW1necerbeD3gnauhzaijihS2sërruD
Elbasan 2 Jilin 2 Miskolc 1 Łódź 1 Dushanbe 3

Hangzhou 3 Szeged 1 KYRGYSTAN Kraków 1 Khujand 2
ARMENIA corW1scéP3gnahcnaN ław 1

Qingdao 3 Győ anzoP2kekhsiB1r ń 1 TAIWAN
adG2hsO1azáhygeríyN3nahsgnaT2 navereY ńsk 0

3 gnayniX2rmuyG Taipei 4
Ürümq 2 AENIUG WEN AUPAPAIVTALAIDNI

AZERBAAJAN Fushun 2 THAILAND
Luoyang 3 Mumbai 5 Rī 5ybseroM troP0ag

5kokgnaB0slipvaguaD3ihleD3iefeH2ukaB
Elisavetpol 2 Liuyang 3 Bengaluru 4 QUATAR Samut Prakan 5

Handan 3 Calcutta 4 LAOS Udon Thani 4
BAHRAIN 5iruB nohC3ahoD4enaitneiV5iannehC3uohzuS3

Shantou 3 Ahmadābād 4 Nakhon Ratchasima 5
BANGLADESH Baotou 2 Hyderābād 5 AINAMORNOANABEL Chiang Mai 5

Anshan 2 Pune 4
S3uohzuX5akahD ū 2tserahcuB3turieB4tar TURKMENISTAN

Chittagong 4 Fuzhou 3 Kā aI3rupn ş 1i
3rupiaJ3gnayiuG4anluhK LITHUANIA Cluj-Napoca 1 Ashgabat 2

imiT3wonkcuL4nayaD şoara 1 Türkmenabat 2
BELARUS Wuxi 3 Nā 2yraM0suinliV4rupg

0sanuaK4 erodnI2gnotaD
pialK3antaP3gnaynaiX0ksniM ė 0ad RUSSIAN FEDERATION TURKEY

Homyel' 1 Huainan 3 Bhopā 0iailuaiŠ4l
Mahilyow 0 Kunming 4 Ludhiāna 4 Dainava (Kaunas) 0 Moscow 0 İstanbul 2

Shenzhen 3 Saint Petersburg 0 Ankara 2
Jieyang 4 MACEDONIA Novosibirsk 0 İzmir 2
Baoding 2 INDONESIA Yekaterinburg 0 Bursa 2
Benxi 2 Скопје 2 Nizhniy Novgorod 0 Adana 3
Changzhou 3 Jakarta 5 Куманово 2 Samara 0 Gaziantep 3

Sarajevo 2 Huaibei 3 Surabaya 5 Битола 2 Omsk 0
0'nazaK6 nadeM2akuL ajnaB UKRAINE

2acineZ CROATIA 1unoD-an-votsoR6 gnudnaB
5artamuS2alzuT MALAYSIA Chelyabinsk 0 Kiev 1

Zagreb - Centar 1 1vikrahK0afU
BRUNEI 1k'svorteporpinD0dargogloV6rupmuL alauK1bergaZ

Split 2 IRAN 1k'stenoD0'mreP6gnalK
1asedO0ksrayonsarK6gnabuS uraB gnupmaK1akejiR6nawageB ireS radnaB

Tehrān 3 Singapore 6 Saratov 1
CILBUPER HCEZCAIRAGLUB 1zenoroV3dahhsaM

Eşfahān 3 MOLDOVA Tol'yatti 0 UNITED ARAB EMIRATES
1radonsarK3jaraK1aharP2aifoS

Plovdiv, Bulgaria 2 Brno 1 Tabrīz 3 Chişină 4iabuD0ksvonay'lU1u
4ibahD ubA1 lopsariT1avartsO2 airagluB ,anraV

Plzeň 1 IRAQ SOUTH KOREA 4
BURMA (MYANMAR) Prague 1 MONGOLIA UZEBEKISTAN

3luoeS3dadhgaB
Rangoon 5 CYPRUS 3 Al Başrah 3 Ulaanbaatar 1 Pusan 3 Tashkent 2

waM lA4yaladnaM şil al Jadī 2nagnamaN3ugeaT1tenedrE3had
CRETE 3 Taejŏn 3

LEARSIAIDOBMAC Kwangju 3
EGYPT 3 NORTH KOREA Suwŏn 3

3ofaY-vivA leT5hneP monhP
2gnaygnoyP3oriaC5môaS gnópmâK SAUDI ARABIA

Alexandria 3 JAPAN
CHINA Al Jīzah 3 VIETNAM Riyadh 4

4haddiJ3oykoT
Shanghai 3 ESTONIA Yokohama 3 Thành phố Hồ Chí Minh 5 Mecca 4

2gnijieB Ōsaka 3 Hà Nộ 4anideM5i
luS4gnaN aD3 ayogaN0nnillaT5.3gnohcnaN ţānah 4

2oroppaS0 utraT3na'iaT
K3gnefiaK ōbe 3 AIBRESLAPEN

3nahuW GEORGIA Kyoto 3
2edargleB4udnamhtaK3 akoukuF3gniqgnohC

Chengdu 3 Tbilisi 2 Kawasaki 3
3amihsoriH2sia'tu'K2nijnaiT AIKAVOLSNAMO

Puyang 4 Bat'umi 2 Yono 3
1avalsitarB4tacsuM2 iadneS2gnaynehS

3 nayihS GREECE Kitakyūshū 3 As Sī 1ecišoK4b
3abihC2nibraH
3iakaS2 snehtA3na'iX AINEVOLSNATSIKAP

raK2ikínolassehT3uohznaL ā 4ihc
Guangzhou 4 Piraeus 2 JORDAN 1anajlbujL3erohaL

lasiaF2iartáP3gnijnaN ābād 3
Amman 3 Islamabad 3

BOZNIA HERZEGOVINA



Cabo San Lucas 4 UREPANITNEGRA
4núcnaC

Ciudad Juárez 3 Buenos Aires 3 Lima 5
Ciudad Nezahualcóyotl 4 Córdoba 3 Arequipa 5

5oallaC3oirasoR4lemuzoC
Ecatepec 4 Mendoza 3 Trujillo 6
Guadalajara 5 San Miguel de Tucuman 4 Chiclayo 5
Guadalupe 4 La Plata 3 Iquitos 5

5oyacnauH4 zaP aL
Manzanillo 5 BOLIVIA Piura, 6

5etobmihC4ytiC ocixeM
Monterrey 4 Santa Cruz de la Sierra 5 Cusco 5
Puebla de Zaragoza 4 Cochabama 5
Puerto Vallarta 5 La Paz 5 VENEZUELA

5ercuS3anaujiT
Veracruz 4 Oruro 5 Maracaibo 5

Tarija 5 Caracas 5
Potosí 5 Valencia 5
Montero 4 Barquisimeto 5

BELIZE Ciudad Guayana 5
BRAZIL Barcelona 6

Belize City 4
São Paulo 4 SURINMAME

COSTA RICA Rio de Janeiro 4
Salvador 5 Paramaribo 5

San José 5 Fortaleza 6
Belo Horizonte 5 URAGUAY

EL SALVADOR Brasília 5
Curitiba 4 Montevideo 3

San Salvador 5 Manaus 5 Salto 2
Recife 6

HONDURAS Belém 5
Porto Alegre 3

Tegucigalpa 5 Goiânia 5
Guarulhos 4

GUATEMALA Campinas 4
Nova Iguaçu 4

Guatemala City 5
CHILE

NICARAGUA
Santiago 3

Managua 5 viña causiño 3
Antofagasta 4

PANAMA Viña del Mar 3
Valparaíso 3

Ciudad de Panamá 5 Talcahuano 3
San Bernardo 3

THE BAHAMAS Temuco 2
Iquique 5

3nóicpecnoC4uassaN
Rancagua 3

BARBADOS
COLUMBIA

Bridgetown 5
Bogotá 6

BERMUDA 6ilaC
Medellín 6

Saint George 3 Barranquilla 5
Cartagena 6

CUBA Cúcuta 6

4anavaH
ECUADOR

DOMINICAN REPUBLIC
Guayaquil 6

6otiuQ4oiloD nauJ
Cuenca 6

HAITI
Santo Domingo de los 
Colorados 6
Machala 6

Port-au-Prince 4 Manta 6
Portoviejo 6

JAMAICA Durán 5

Kingston 5 GUYANA

PUERTO RICO Georgetown 5

San Juan 5 PARAGUAY

Asunción 4
San Lorenzo 4
Capiatá 4

Bristish V.I. 5 Lambaré 4
4aroM al ed odnanreF5.I.V .S.U

VIRGIN ISLANDS

SOUTH AMERICA SOUTH AMERICA

CENTRAL AMERICA

MEXICO

Mexico, central & South America



Somfy worldwide

Argentina: Somfy Argentina
+54 (0) 1147 373 700

Australia: Somfy PTY LTD
+61 (0) 2 9638 0744

Austria: Somfy GesmbH
+43 (0) 662 62 53 08

Belgium: Somfy Belux
+32 (0) 2 712 07 70

Brasil:Somfy Brasil STDA
+55 11 (0) 6161 6613

Canada: Somfy ULC
+1 (0) 905 564 6446

China: Somfy China Co. Ltd
+86 21 (0) 6280 9660

Cyprus : Somfy Middle East
+357 (0) 25 34 55 40

Czech Republic: Somfy Spol 
s.r.o.
+420 (0) 296 372 486-7

Denmark: Somfy AB Denmark
+45 (0) 65325793

Finland: Somfy AB Finland
+358 (0) 957 13 02 30

France : Somfy France
+33 (0) 820 374 374

Germany: Somfy GmbH
+49 (0) 7472 930 0

Greece: Somfy Hellas
+30 (0) 210 614 67 68

hong kong: Somfy Co. Ltd
+852 (0) 2523 6339

hungary: Somfy Kft
+36 (0) 1814 5120

India: Somfy India PVT Ltd
+91 (0) 11 51 65 91 76

Israel: Sisa Home Automation 
Ltd
+972 (0) 3 952 55 54

Indonesia: Somfy Indonesia
+62 (0) 21 719 3620

Italy: Somfy Italia s.r.l
+39 (0) 024 84 71 84

Japan: Somfy KK
+81-45-475-0732

kingdom of Saudi Arabia:
Somfy Saudi
+966 (0) 1 46 02 748

kuwait: Somfy Kuwait
+965 (0) 434 89 01

Lebanon:
cf. Cyprus Somfy Middle East
+961 (0) 1 391 224

Malaisia: Somfy Malaisia
+60 (0)3 228 74743

Mexico:
Somfy Mexico SA de CV
+52 (0) 55 5576 3421

Morocco: Somfy Maroc
+212 (0) 22 95 11 53

Netherlands: Somfy BV
+31 (0) 23 55 44 900

Norway: Somfy Norway
+47 (0) 67 97 85 05

Poland: Somfy SP Z.O.O
+48 (0) 22 50 95 300

Portugal:
cf. Spain Somfy Espana SA
+351 (0) 229 396 840

Romania: Somfy SRL
+40 (0) 368 444 081

Russia: Somfy LLC
+7 (0) 495 360 47 72

Singapore: Somfy PTE LTD
+65 (0) 638 33 855

Slovaquia: cf. Czech Republic
Somfy Spol s.r.o.
+420 (0) 296 372 486-7

South korea: Somfy JOO
+82 (0) 2 594 4333

Spain: Somfy Espana SA
+34 (0) 934 800 900

Sweden: Somfy AB
+46 (0) 40 165900

Switzerland: Somfy A.G.
+41 (0) 44 838 40 30

Taïwan: Somfy Taiwan
+886 (0) 2 8509 8934

Thailand:
Somfy Bangkok Regional Office
+66 (0) 2714 3170

Turkey: Somfy Turkey
+90 (0) 216 651 30 15

UAE: Somfy Gulf
+971 (0)4 88 32 808

United kingdom: Somfy LTD
+44 (0) 113 391 3030

United States:
Somfy Systems Inc
+1 (0) 609 395 1300

Somfy SAS, capital 20.000.000 Euros,RCS Bonneville 303.970.230 03/2011


